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PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS
THOROUGHLY

This product must be assembled and should only be used for its
intended purpose as described in these instructions. Use only for
domestic cleaning.

Safety reminders

This appliance can be used by chil-
dren aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or
instruction concerning use of the ap-
pliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

DO NOT pick up liquids, hard or sharp objects, matches, hot ashes,
cigarette ends or other similar items.

DO NOT pick up solvent based products or inflammable liquids such as
cleaning fluids, petrol, etc., or their vapours.

DO NOT use the appliance if it appears to be faulty, or either the cord or
the plug is damaged.

DO NOT use on people or animals.

DO NOT let children play with the appliance. Please supervise the use
of the appliance with older children, the elderly and the infirm.

DO frequently clean the dust bin and filter assembly when picking up
fine powder.

The Car cleaner model does NOT contain batteries and can only
be operated via a car battery rated at 12V D.C. This model is sup-
plied with a cord fitted with a plug only suitable for insertion into
a car cigarette/cigar lighter socket supplied by the car battery (on
some cars this is now labeled Power Outlet). The red indicator
light is On when the ON/OFF switch is in the On position.

FEATURES [1]

On/Off Switch

On/off Indicator

Dust Container Release Button
Crevice Tool*

Dust Container

Car Plug

. Dusting Brush*
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*certain models only

HOW TO USE

TO USE: Insert Car Plug into Car Supply (DC 12V). Slide the power
switch to the ON position. Empty and clean the unit and filter after each
use or when the unit becomes full.

ATTACHMENTS
Crevice Tool*

Fit the crevice tool onto the dust cup to clean corners and hard to reach
areas. [2]

Dusting Brush*
Fit the dusting brush onto the dust cup to clean keyboards and other
delicate areas. [3]

DUST CONTAINER & FILTER: REMOVAL and REPLACEMENT
IMPORTANT:FOR BEST RESULTS CLEAN THE FILTER AFTER
EACH USE

1. Depress the release button and remove dust cup assembly. [4]

2. Hold dust container over waste bin and gently remove filter or HEPA
Filter*. [5,6]

3. Empty dust container. Brush the dust and dirt off the Filter* /HEPA
Filter or shake the filter inside the waste bin. [7]

4. The Filter* may be washed in warm soapy water, make sure the Filter*
is completely dry before replacing in your cleaner.

5. The HEPA Filter* should be washed in warm water only. Do not use
any detergent, make sure the HEPA Filter* is completely dry before
replacing in your cleaner.

6. Replace the Filter/HEPA Filter* into the dust container and re-
assemble the dust container to the cleaner

NOTE: Should you experience any difficulties in dismantling the unit or

for more detailed information about treatment, recovery and recycling of
this product, please contact your local city office, your household waste
disposal service.

The Environment:

This appliance is marked according to the European
Directive 2011/65/EC on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly you will
help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of this product.

The symbol on the product indicates that this product may not be
treated as houshold waste. Instead it shall be handed over to the appli-
ance collection point for recycling of electrical and electronic equipment.

Disposal must be carried out in accordance with the local environmental
regulations for waste disposal.

For more detailed information about treatment, recovery and recycling of
this product, please contact your local city office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.

This product complies with the European Directives
2006/95/EC, 2004/108/EC and 2011/65/EC.
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GUARANTEE STATEMENT

The guarantee conditions for this appliance are as defined by our
representative in the country in which it is sold. Details regarding these
conditions can be obtained from the dealer from whom the appliance
was purchased. The bill of sale or receipt must be produced when
making any claim under the terms of this guarantee.

Subject to change without notice.

HOOVER spares and Consumables

Always replace parts with genuine HOOVER spares. These are avail-
able from your local HOOVER dealer or direct from HOOVER. When
ordering parts always quote your model number.

Cloth filter
HEPA Filter
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VEUILLEZ LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT

Ce produit doit étre monté et utilisé uniquement pour I'objectif
décrit dans ces instructions. A utiliser seulement pour un nettoyage
domestique.

Rappels de sécurité

Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants agés d'au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacites
physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou n‘ayant pas d’expérience
ou de connaissances en la matiere.
Ces dernieres doivent recevoir

des instructions sur l'utilisation

de I'appareil en toute sécurité et
comprendre les risques impliqués.
Les enfants ne doivent pas jouer
avec lappareil. Le nettoyage et
I'entretien ne devraient pas étre
effectués par des enfants sans
supervision.

N’ASPIREZ PAS de liquides, d’objets durs ou tranchants, d’objets en
combustion tels qu’allumettes, cendres chaudes, mégots de cigarettes
ou autres objets similaires.

N'UTILISEZ PAS l'appareil pour aspirer des détergents contenant des
ingrédients a base de dissolvant ou des produits liquides inflammables
tels que nettoyants liquides, essence, etc., ou leurs vapeurs.
N'UTILISEZ PAS l'appareil s'il parait défectueux ou si la prise sont
endommageés.

N’UTILISEZ PAS sur des personnes ou des animaux.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. L'utilisation sans
surveillance de cet appareil est déconseillée aux enfants et aux
personnes qui ne seraient pas aptes a s’en servir.

NETTOYEZ régulierement le récipient a poussiere et 'ensemble filtre
lorsque vous aspirez de la poussiere fine.

Ce modele d’aspirateur ne contient PAS de batteries et ne peut étre
alimenté qu’avec la batterie de voituRE A UN COURANT CONTINU
DE 12 V. Ce modele est fourni avec un cordon dont la prise n’est
adaptable pour I'insertion que dans une prise a allume-cigare/
cigarette alimentée par la batterie de la voiture (étiquetée: “Prise
de sortie sur certaines voitures™). Le témoin lumineux rouge est
allumé lorsque le commutateur MARCHE/ARRET est sur la position
Marche.

PROPRIETES [1]

ComMutateur Marche/Arrét

Témoin de Marche/Arrét

Bouton pour détacher le bac a poussiére
Suceur plat*

Bac a poussiére

Prise

Brosse meuble*
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*sur certains modeles uniquement

MODE D’EMPLOI

MODE D’EMPLOI: Insérez la prise de voiture dans le dispositif prévu
dans le véhicule (12 V CC). Faites coulisser l'interrupteur d'alimentation
pour le placer a la position ON (marche). Videz et nettoyez I'appareil et
le filtre apres chaque utilisation ou lorsque I'appareil est plein.

ACCESSOIRES
Suceur plat*

Fixez le suceur plat sur le bouchon antipoussiere pour nettoyer les coins
et les endroits difficilement accessibles. [2]

Brosse meuble*
Fixez la brosse meuble sur le bouchon antipoussiére pour nettoyer les
claviers et d’autres endroits délicats. [3]

RECIPIENT A POUSSIERE ET FILTRE : POUR RETIRER et
REMPLACER

IMPORTANT : POUR DE MEILLEURS RESULTATS NETTOYEZ LE
FILTRE APRES CHAQUE UTILISATION

1. Enfoncez le bouton d’éjection et retirez 'ensemble du récipient a
poussiere. [4]

2. Maintenez le récipient a poussiére au-dessus de la poubelle et
retirez doucement le filtre/filtre HEPA*. [5,6]

3. Videz le bac a poussiére. Brossez la poussiere et la saleté du filtre/
filtre HEPA* ou secouez le filtre a I'intérieur de la poubelle. [7]

4. Le filtre* peut étre lavé dans de 'eau chaude savonneuse, assurez-
vous qu’il est complétement sec avant de le remettre dans votre
aspirateur.

5. Le filtre HEPA* ne doit étre lavé qu’a I'eau tiede. Ne pas utiliser de
détergent, s’assurer que le filtre HEPA* est complétement sec avant
de le remettre dans I'aspirateur.

6. Remettez le filtre /filtre HEPA* dans le récipient & poussiere et
remontez I'ensemble sur I'aspirateur.

NOTE: Si sous rencontrez quelque difficulté que ce soit lors du
démantélement de I'unité ou si vous souhaitez avoir des informations
plus détaillées concernant le traitement, le recouvrement et le recycling
de ce produit, veuillez contacter votre bureau local de ville, votre service
d’élimination d’ordures ménageres.

Environnement:

Cet appareil porte des marques conformes a la
directive européenne 2011/65/EC relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques (DEEE).

Si vous jetez ce produit convenablement, vous
contribuerez a éviter des conséquences potentiellement
nuisibles pour I'environnement et pour la santé.

Le symbole figurant sur le produit indique qu'il ne peut pas étre mis a la
poubelle avec les ordures ménageres. Vous devez le déposer dans un
centre de recyclage des déchets électriques et électroniques.

La mise au rebut doit étre effectuée conformément a la réglementation
locale en matiére de déchets.

Pour obtenir des compléments d'information sur le traitement, la
récupération et le recyclage de ce produit, merci de contacter votre
municipalité, le service local des ordures ménageéres ou le revendeur
du produit.

Ce produit est conforme aux directives européennes
2006/95/CE, 2004/108/CE et 2011/65/CE.
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DECLARATION DE GARANTIE

Les conditions de garantie de cet appareil sont définies par notre
représentant dans le pays ou il est vendu . Pour tout renseignement
concernant ces conditions, contacter le revendeur de I'appareil. Toute
réclamation concernant les conditions de cette garantie doit étre
accompagnée par la facture d’achat ou le regu.

Ces conditions peuvent étre modifiées sans préavis.

Pieces détachées et consommables HOOVER

Remplacer toujours les pieces par des pieces détachées originales

de la marque HOOVER. Celles-ci sont disponibles auprés de votre
revendeur HOOVER. Lors de la commande de piéces, veuillez toujours
préciser le numéro de votre modele.
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Filtre en tissu
Filtre HEPA

LEGGERE ATTENTAMENTE IL PRESENTE LIBRETTO
D’ISTRUZIONI

Il prodotto € da montare e da utilizzarsi esclusivamente per lo scopo cui
€ destinato, secondo quanto descritto nel presente libretto d’istruzioni.
Utilizzare I'apparecchio soltanto per lavori di pulizia domestica.

Avvertenze

Questo apparecchio puo essere
utilizzato da bambini di almeno

8 anni e da persone dalle ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
0 mancanza di esperienza e
conoscenza, solo se sono controllati
od istruiti all'uso dell'apparecchio

in modo sicuro e in piena
consapevolezza del pericolo che
potrebbe presentarsi. | bambini non
possono giocare con l'apparecchio.
Pulizia e manutenzione non possono
essere eseguite da bambini senza
sorveglianza da parte di una persona
responsabile.

NON aspirare liquidi, oggetti solidi o appuntiti, fiammiferi, ceneri calde,
mozziconi di sigaretta o similari.

NON aspirare prodotti a base di solventi o liquidi infiammabili quali
liquidi detergenti, benzina, ecc. o i loro vapori.

NON usare 'apparecchio nel caso appaia difettoso o se il cavo di
alimentazione o la spina risultano danneggiati.

NON usare su persone o animali.

NON lasciare che i bambini giochino con I'apparecchio. Supervisionare
I'utilizzo dell'apparecchio quando usato da ragazzi o persone anziane
o disabili.

PULIRE spesso la vaschetta raccoglipolvere e il gruppo filtro quando si
aspirano polveri fini.

I modello per autovetture NON contiene batterie, e puo essere
alimentato solamente dalla batteria delle AUTOVETTURE A 12V
C.C. In dotazione a questo modello viene quindi fornito un cavo
munito di spina, che puo essere inserito solamente nella presa
accendisigari alimentata dalla batteria dell’autovettura (in alcuni
veicoli contrassegnata con Presa di corrente). La spia rossa
accesa quando l'interruttore di acceso/spento (ON/OFF) si trova in
posizione on.

CARATTERISTICHE [1]

IntErruttore accensione/spegnimento (On/Off)
Spia di acceso/spento

Pulsante sblocco contenitore raccoglipolvere
Bocchetta per fessure*

Contenitore raccoglipolvere

Spina per autovettura

Spazzola a pennello*
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*Solo per alcuni modelli

MODALITA D’IMPIEGO

UTILIZZO: inserire la spina nella presa dell'autovettura (DC 12V).
Girare l'interruttore di accensione/spegnimento (on/off) dell’apparecchio
in posizione ON. Svuotare e pulire I'unita e il filtro dopo ogni uso o
quando l'unita € piena.

ACCESSORI

Bocchetta per fessure*
Inserire la bocchetta per fessure nella vaschetta della polvere per pulire
gli angoli e le aree di difficile accesso. [2]

Spazzola a pennello*
Inserire la spazzola a pennello nella vaschetta della polvere per pulire
tastiere e altre superfici delicate. [3]

CONTENITORE RACCOGLIPOLVERE E FILTRO: RIMOZIONE e
RIMONTAGGIO

IMPORTANTE: PER PRESTAZIONI ECCELLENTI, PULIRE IL FILTRO
DOPO OGNI USO

1. Premere il pulsante di sgancio e rimuovere il gruppo vaschetta
raccoglipolvere. [4]

2. Tenendo il contenitore raccoglipolvere sul cestino portarifiuti,
rimuovere delicatamente il filtro o il filtro HEPA*. [5,6]

3. Svuotare il contenitore raccoglipolvere. Rimuovere la polvere e
lo sporco dal filtro/filtro HEPA* utilizzando una spazzola oppure
scuotendolo all'interno del cestino portarifiuti. [7]

4. |l filtro* pud essere lavato in acqua calda e sapone; assicurarsi
che il filtro* sia completamente asciutto prima di rimontarlo
nell'apparecchio.

5. llfiltro HEPA* deve essere lavato solo in acqua calda. Non fare uso
di detergente e assicurarsi che il filtro HEPA* sia completamente
asciutto prima di reinserirlo nell’aspirapolvere.

6. Rimontare il filtro/filtro HEPA* nel contenitore raccoglipolvere e
rimontare il contenitore raccoglipolvere nell’apparecchio.

NOTA: Se si riscontrano difficolta a smantellare I'unita o per
informazioni piu dettagliate sul trattamento, recupero e riciclaggio di
questo apparecchio, si prega di contattare |'ufficio comunale per il
servizio smaltimento rifiuti.

Ambiente:

L'apparecchio & contrassegnato in conformita alla
Direttiva Europea 2011/65/EC sulla gestione dei rifiuti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Garantendo il corretto smaltimento del prodotto, il cliente
contribuisce alla salvaguardia della salute delle persone
e alla protezione dell'ambiente che potrebbero altrimenti
essere compromessi da uno smaltimento eseguito in
maniera non idonea.

Il simbolo apposto su di esso indica che questo prodotto non pud essere
smaltito come i normali rifiuti domestici, bensi deve essere portato

al punto di raccolta o al centro di riciclaggio delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche piu vicino.

Lo smaltimento deve essere eseguito in conformita alle normative locali
vigenti per la salvaguardia dell'ambiente e lo smaltimento dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il riciclaggio di
questo prodotto, contattare I'unita territoriale competente per il servizio
di smaltimento o il negozio in cui il prodotto & stato acquistato.

Questo prodotto e conforme alle Direttive Europee 2006/EC
2006/95/EC, 2004/108/EC e 2011/65/EC.

HOOVER Limited Pentrebach, Merthyr Tydfil, Mid Glamorgan CF48 4TU

LAMENTO PER LA GARANZIA

Le condizioni di garanzia relative a questo apparecchio sono definite
dal rappresentate HOOVER nel Paese di vendita. Per conoscere in
dettaglio le condizioni, rivolgersi al distributore HOOVER presso il quale
I'apparecchio & stato acquistato. Per ogni contestazione ai sensi dei
termini della garanzia, & necessario mostrare la fattura o un documento
di acquisto equipollente.

Queste condizioni potrebbero venire modificate senza obbligo di
preavviso.

Parti di ricambio e di consumo HOOVER

Utilizzare sempre parti di ricambio originali HOOVER, che e possibile
acquistare dal distributore locale HOOVER o direttamente dalla
HOOVER. Quando si ordinano delle parti di ricambio, ricordarsi sempre
di fornire il numero di modello dell'apparecchio utilizzato.
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Panno filtro
Filtro HEPA

BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG!

Produkt nach Bedienungsanleitung zusammenbauen und nur zu
dem darin erlauterten Bestimmungszweck verwenden! Nur fiir
Reinigungszwecke im Haushalt bzw. nicht gewerblichen Bereich
geeignet.

Sicherheitshinweise

Dieses Gerat darf von Kindern ab

8 Jahren, sowie korperlich, geistig
oder sensorisch behinderten
Personen, oder Personen ohne
Erfahrung und Kenntnisse unter
Aufsicht oder Anleitung fur die
sichere Benutzung und den damit
verbundenen Gefahren benutzt
werden. Kinder sollten nicht mit dem
Gerat spielen. Die Reinigungs- und
Wartungsarbeiten, die vom Benutzer
ausgefuhrt werden kénnen, dirfen
von Kindern nur unter Aufsicht
ausgefuhrt werden.

KEINE Flussigkeiten, harte oder scharfe Gegensténde, Streichhdlzer,
heiBe Asche, Zigarettenkippen oder Ahnliches aufsaugen.

KEINE auf Lésungsmitteln basierende oder brennbare Produkte

wie z.B. Reinigungsmittel, Benzin usw. oder entsprechende Dampfe
aufnehmen.

Gerat NICHT verwenden, wenn Sie den Eindruck haben, dass das
Gerat oder das Netzkabel beschéadigt sind.

Gerat NICHT zum Reinigen von Menschen oder Tieren verwenden.
Lassen Sie Kinder NICHT mit dem Gerat spielen. Die Benutzung des
Gerates durch altere Kinder sollte nur unter Aufsicht eines Erwachsenen
erfolgen.

Staubbehalter und Filter regelméaBig reinigen, speziell wenn Sie feines
Pulver aufgesaugt haben.

Das Autostaubsaugermodell enthélt KEINE Batterien und kann

nur ber den 12V-AnschluB (Zigarettenanziinder) BETRIEBEN
WERDEN. Dieses Model wird mit einem Stecker geliefert, der
ausschlieBlich fiir den Anschluss an einen 12V-Zigarettenanziinder
gedacht ist, der Giber die Autobatterie gespeist wird. Das rote
Anzeigelampchen ist an, wenn der Ein/Aus- Schalter in der
Position EIN steht.

MERKMALE [1]

EIN/AUS-Schalter
Ein/Aus-Lampchen
Entriegelungsknopf fiir Staubbehalter
Fugendise*

Staubbehalter

Stecker

Méobelpinsel*
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*Geréateausstattung ist modellabhéngig

EINSATZ: Stecken Sie den 12 Volt-Autostecker in den
Zigarettenanziinder des Autos. Schieben Sie den Schalter auf die
Position ON (EIN). Gerat und Filter nach jedem Gebrauch entleeren und
reinigen, spatestens jedoch, wenn es voll ist.

ZUBEHORTEILE
Fugendiise*

Stecken Sie die Fugenduse auf den Staubbehélter, um Ecken und
schwer zugéngliche Bereiche zu reinigen. [2]

Méobelpinsel*
Stecken Sie den Mébelpinsel direkt auf den Staubfangbehalter, um
Tastaturen und andere empfindliche Oberflachen zu reinigen. [3]

STAUBBEHALTER & FILTER: ENTNAHME und WIEDEREINBAU
WICHTIG: UM OPTIMALE ERGEBNISSE ZU ERZIELEN, FILTER
NACH JEDEM EINSATZ REINIGEN

1. Loseknopf driicken und Staubbehélter herausnehmen. [4]

2. Halten Sie den Staubbehalter tber einen Abfalleimer und entfernen
Sie vorsichtig den Filter oder HEPA-Filter*. [5,6]

3. Leeren Sie den Staubbehélter. Biirsten Sie den Staub und
Schmutz vom Filter*/HEPA-Filter* oder schiitteln Sie den Filter im
Abfallbehalter aus. [7]

4. Der Filtereinsatz* kann in warmer Seifenlauge gereinigt werden,
achten Sie aber darauf, dass dieser véllig trocken ist, bevor Sie ihn
wieder in den Staubsauger einbauen.

5. Der HEPA-Filter* sollte nur in warmem Wasser ausgewaschen
werden. Benutzen Sie keine Reinigungsmittel und achten Sie darauf,
dass der HEPA-Filter* vollig trocken ist, bevor Sie ihn wieder in den
Staubsauger einbauen.

6. Setzen Sie den Filter*/HEPA-Filter* wieder in den Staubbehélter ein
und befestigen Sie den Staubbehélter wieder am Staubsauger.

Hinweis: Sollten Sie genauere Informationen Uber die Miillbehandlung
und das Recycling dieses Produktes wiinschen, wenden Sie sich bitte
an lhre zustandige Stadtbehérde oder Ihre Miillentsorgung.

Umweltschutz:

Dieses Elektrohaushaltsgerat ist entsprechend der
EURichtlinie 2011/65/EC uber Elektro- und Elektronik-
Altgerate (WEEE) gekennzeichnet.

Durch die sichere und umweltgerechte Entsorgung
dieses Produktes tragen Sie dazu bei, mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit des
Menschen zu verhindern.

Das am Produkt angebrachte Symbol gibt an, dass dieses Produkt nicht
als Hausmiill behandelt werden darf, sondern an einer entsprechenden
Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten zu entsorgen ist.

Die Entsorgung ist in Ubereinstimmung mit allen geltenden Vorschriften
fir die umweltgerechte Abfallentsorgung vorzunehmen.

Ausflihrlichere Informationen Gber die Miillbehandlung und das
Recycling dieses Produkts erhalten Sie von der zustéandigen
Umweltbehérde, der Miillentsorgungstelle lhrer Kommune oder dem
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Dieses Gerat erflillt die Europaischen Richtlinien 2006/95/
EG, 2004/108/EG und 2011/65/EG.
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GARANTIE

Die Garantiebestimmungen fiir dieses Geréat entsprechen den
Richtlinien des Landes, in dem Sie das Geréat erworben haben. Weitere
Einzelheiten dazu erhalten Sie vom Handler, bei dem Sie das Gerat
erworben haben. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg sorgfaltig auf, denn
er wird fir eventuell auftretende Garantieanspriiche benétigt.

Anderungen vorbehalten.

HOOVER Original Ersatz- und Verbrauchsteile

Verwenden Sie stets Originalersatzteile von HOOVER. Diese sind
tber Ihren Fachhandler oder den HOOVER Kundendienst erhaltlich.
Geben Sie bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte stets die komplette
Matrikelnummer (Typenplakette auf der Riickseite des Gerates) lhres
Staubsaugermodells an.

- T110 35601348
- T111 35601349

Dauerfilter
HEPA-Filter

PORTUGUES : ESPAN

LEIA AS INSTRUCOES ATENTAMENTE

Este produto s6 devera ser instalado e utilizado para os fins a que se
destina, tal como descrito nas instru¢cdes. Adequado apenas para o uso
doméstico.

Notas de seguranca

Este aparelho pode ser utilizado

por criancas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas com
capacidades mentais, sensoriais e
fisicas reduzidas ou sem experiéncia
e conhecimento caso lhes sejam
fornecidas instrugcbes e supervisao
relativas a utilizacdo do aparelho de
modo seguro e caso compreendam
0s perigos envolvidos. As criangas
nao devem brincar com o aparelho.
A limpeza e a manutenc¢ao nao
devem ser efectuada por criangas
sSem supervisao.

NAO ASPIRE liquidos, objectos duros ou afiados, fésforos, cinzas
quentes, pontas de cigarro ou outros itens semelhantes.

NAO ASPIRE produtos solventes ou inflamaveis, tais como produtos de
limpeza, gasolina, etc, nem os vapores provocados pelos mesmos.
NAO UTILIZE o aspirador caso este, ou o cabo que esta ligado ou a
ficha, estejam danificados.

NAO utilize o electrodoméstico em pessoas ou animais.

NAO DEIXE que as criangas brinquem com o aparelho. Supervisione
a utilizagdo do aparelho por criangas mais velhas, pessoas idosas ou
doentes.

LIMPE frequentemente o compartimento para o pé e o conjunto do
filtro, sempre que aspirar poeiras mais finas.

O modelo de aspirador para viatura NAO contém baterias e

s6 pode ser utilizado com uma bateria de 12V C.C., PROPRIA
PARA VIATURAS. Este modelo é fornecido com um cabo e

ficha especiais destinados tnica e exclusivamente ao isqueiro

da viatura que é alimentado pela bateria da prépria viatura
(actualmente, esta ficha também é designada por Saida de
Alimentacgao). A luz vermelha do indicador acende-se (On) quando
o Interruptor Ligar/Desligar esta na posi¢ao ligado (On).

CARACTERISTICAS [1]

IntErruptor Ligar/Desligar (On/Off)
Luz Ligar/Desligar (On/Off)
Trinco do Depésito de P&
Acessorio para fendas*

Depésito de po

ficha para o automével

Escova para pé*
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*apenas alguns modelos

COMO UTILIZAR

PARA UTILIZAR: Introduza a ficha para o automével na tomada do
automovel (CC 12 V). Faga deslizar o interruptor de alimentagéo para
a posicao ON. Depois de cada utilizagdo, e sempre que estiver cheio,
esvazie o aspirador e proceda a limpeza deste e do filtro.

ACESSORIOS

Acessorio para fendas*
Coloque o acessoério para fendas no depdsito de p6 para limpar os
cantos e zonas de dificil acesso. [2]

Escova para p6*
Coloque a escova para p6 no depdsito de p6 para limpar teclados e
outras zonas delicadas. [3]

COMPARTIMENTO E FILTRO: REMOGAO e SUBSTITUICAO
IMPORTANTE: PARA RESULTADOS PERFEITOS, LIMPE O FILTRO
APOS CADA UTILIZACAO

1. Prima o fecho e retire o conjunto do compartimento para o po. [4]

2. Posicione o compartimento sobre o caixote do lixo e retire o filtro/
filtro HEPA* cuidadosamente. [5,6]

3. Esvazie o depdsito de pé. Retire as poeiras do filtro*/filtro HEPA*
com uma escova ou sacuda-o simplesmente para dentro do caixote.
[71

4. Pode proceder a limpeza do filtro* com &gua e detergente,
certificando-se que o mesmo se encontra perfeitamente limpo antes
de o colocar de novo no aspirador.

5. O filtro HEPA* deve ser lavado apenas em agua quente. Nao utilize
qualquer detergente e certifique-se de que o filtro HEPA* esta
completamente seco antes de o instalar novamente no aspirador.

6. Volte a colocar o filtro*/filtro HEPA* no compartimento para o pd e de
seguida dentro do aspirador.

NOTA: Se tiver qualquer tipo de dificuldade em desmontar a unidade
ou se quiser obter mais informagdes acerca do tratamento, recuperacao
e reciclagem deste produto, por favor, contacte a sua junta de freguesia
ou o servigo de recolha de lixo doméstico.

Ambiente:

Este electrodoméstico estda marcado de acordo com o
disposto na directiva europeia 2011/65/EC relativa aos
residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos
(REEE).

Ao garantir que este produto é eliminado de forma
correcta, estara a contribui para evitar potenciais
consequéncias negativas para o ambiente e a saude
humana, o que pode ocorrer devido a um tratamento inadequado dos
residuos deste produto.

O simbolo no produto indica que este ndo pode ser tratado como
residuo doméstico. Pelo contrario, deve ser encaminhado para o
ponto de recolha aplicavel para reciclagem de equipamento eléctrico e
electronico.

A eliminag&o deve ser realizada em conformidade com as leis
ambientais locais relativas a eliminagédo de residuos.

Para obter informagdes mais detalhadas sobre o tratamento,
recuperacao e reciclagem deste produto, contacte as autoridades
locais, o servigo de eliminagéo de residuos domésticos ou a loja onde
adquiriu o produto.

Este produto estd em conformidade com as Directivas
Europeias 2006/95/CE, 2004/108/CE e 2011/65/CE.
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DECLARACAO DE GARANTIA

As condigdes de garantia para este aparelho s@o as definidas pelo
nosso representante no pais onde foi vendido. Pode obter detalhes
sobre estas condi¢des junto do agente a quem adquiriu o aparelho. A
factura de venda ou o recibo deverao ser entregues quando apresentar
uma reclamagao ao abrigo dos termos da garantia.

Suijeito a alteragao sem aviso prévio.

Pecas sobressalentes e consumiveis HOOVER

Substitua sempre as pegas por pecas sobressalentes HOOVER
genuinas. Pode obté-las junto do seu representante local ou
directamente da HOOVER. Quando encomendar pe¢as, mencione
sempre o numero do seu modelo.

- T110 35601348
- T111 35601349

Filtro de pano
Filtro HEPA

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES

Este aparato sélo debe montarse y utilizarse para el fin indicado, tal y
como se describe en estas instrucciones. Utilicelo sélo para la limpieza
doméstica.

Advertencias de seguridad

Este aparato puede ser usado

por ninos de 8 afnos en adelante

y personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o falta de experiencia y
conocimiento bajo supervision y con
una explicacion de las instrucciones
con respecto al uso del aparato de
manera segura y que comprendan
los riesgos implicados. Los ninos
no deben jugar con el aparato.

Los ninos no deben limpiar ni dar
mantenimiento sin supervision.

NO DEBE aspirar liquidos, objetos duros o afilados, cerillas, ceniza
candente, colillas de cigarrillo u objetos similares.

NO DEBE aspirar productos basados en disolvente ni liquidos
inflamables tales como productos de limpieza, gasolina, etc., ni
tampoco los vapores que éstos desprenden.

NO DEBE utilizar el aparato si parece tener algtn defecto, o si el cable
o si el enchufe presenta desperfectos.

NO utilizar el aparato en personas ni animales.

No permita que los nifios jueguen con el electrodoméstico. Supervise a
nifios mayores, ancianos o enfermos cuando utilicen el aparato.

DEBE limpiar con frecuencia el depdsito de suciedad y el conjunto de
filtros al aspirar polvo fino.

El modelo para limpieza de coche NO contiene pilas y tinicamente
puede utilizarse con una bateria de coche CON POTENCIA
NOMINAL DE 12 V D.C. Este modelo trae un cable con un enchufe
que solo puede conectarse a la toma del mechero de coche para
cigarrillos/puros, que a su vez se alimenta de la potencia de la
bateria (enalgunos coches esto se denomina “toma de corriente™).
El indicador rojo se ilumina cuando el interruptor ON/OFF
(encendido/apagado) esta en la posicion de encendido.

CARACTERISTICAS [1]

IntErruptor de encedido/apagado (on/off)
Indicador de encedido/apagado (on/off)

Pulsador desbloqueo contenedor recolector polvo
Boquilla estrecha*

Depésito de suciedad

Conector automotriz

Cepillo para quitar el polvo*

OMmMOUOw>

*Sélo para algunos modelos

MODO DE EMPLEO

UTILIZACION: Inserte el conector automotriz en el suministro de
energia automotriz (CD 12V). Deslice el interruptor de alimentacion a la
posicién de encendido. Vacie y limpie el aparato y el filtro después de
utilizarlo o cuando el aparato esté lleno.

ACCESORIOS
Boquilla estrecha*

Coloque la boquilla estrecha en el guardapolvo para limpiar las
esquinas y areas dificiles de alcanzar. [2]

Cepillo para quitar el polvo*
Coloque el cepillo para quitar el polvo en el guardapolvo para limpiar
teclados y otras areas delicadas. [3]

DEPOSITO DE SUCIEDAD Y FILTRO: EXTRACCION y
SUSTITUCION

IMPORTANTE: PARA UN RESULTADO OPTIMO DEBE LIMPIAR EL
FILTRO DESPUES DE UTILIZARLO

1. Pulse el botén para soltar el conjunto del depdsito de suciedad y
extraigalo. [4]

2. Sostenga el depésito de suciedad sobre un cubo de la basura 'y
extraiga el filtro/Filtro HEPA* con cuidado. [5,6]

3. Vaciar el contenedor de polvo. Quite con un cepillo el polvo y la
suciedad del filtro*/filtro HEPA* o sacuda el filiro en el interior del
cubo de la basura. [7]

4. Elfiltro* puede lavarse en agua templada con jabon. Asegurese de
que el filtro esté completamente seco antes de volver a colocarlo en
el aspirador.

5. Elfiltro HEPA* debe lavarse Unicamente con agua tibia, sin emplear
ninguin detergente. Debe cerciorarse de que el filtro HEPA* se haya
secado por completo antes de instalarlo de nuevo en el aspirador.

6. Vuelva a colocar el filtro/filtro HEPA* en el depdsito de suciedad e
instale de nuevo el depdsito de suciedad en el aspirador.

NOTA: En caso de experimentar dificultades en el desmantelamiento
de la unidad o si necesita mas informacion sobre el tratamiento, la
recuperacion y el reciclaje de este producto, contacte con la oficina
gestora de residuos domésticos mas cercana a su hogar.

El medio ambiente:

Este aparato estd marcado de acuerdo con la Directiva
Europea2011/65/EC sobre residuos de aparatos eléctricos
yelectrénicos (RAEE).

Al cerciorarse de que este producto se elimine
correctamente, usted ayudara a prevenir las posibles
consecuencias perjudiciales para el medio ambiente y la
salud humana que, de otro modo, podrian producirse en

caso de manejo inadecuado de los residuos de este producto.

El simbolo que puede verse en el producto indica que este producto
no puede tratarse como un residuo doméstico. En vez de esto debe
entregarse en un punto de recogida de electrodomésticos para el
reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos.

La eliminacion debe llevarse a cabo segun los reglamentos
medioambientales locales sobre eliminacién de residuos.

Para informacién mas detallada sobre el tratamiento, la recuperacién
y el reciclaje de este producto, péngase en contacto con su
Ayuntamiento, su servicio de recogida de residuos domésticos o con el
establecimiento donde haya comprado el producto.

Este producto cumple con las Directivas Europeas 2006/95/
EC, 2004/108/EC y 2011/65/EC..
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DECLARACION DE GARANTIA

Las condiciones de garantia para este aparato vienen definidas

por nuestro representante en el pais de venta. Puede obtener los
detalles acerca de estas condiciones en el establecimiento donde
haya comprado este aparato. Debe mostrarse la factura de compra o
el recibo al hacer alguna reclamacién en virtud de las condiciones de
garantia.

Sujeto a cambios sin previo aviso.

Piezas de repuesto y consumibles de HOOVER

Utilice siempre piezas de repuesto originales de HOOVER. Puede
adquirirlas en su Servicio Técnico de HOOVER. Cuando realice pedidos
de piezas, indique siempre el nimero de modelo que posee.

- T110 35601348
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Filtro de tela
Filtro HEPA

LEES DEZE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR

De kruimelzuiger moet worden gemonteerd en mag uitsluitend
worden gebruikt voor het beoogde doel, zoals beschreven in deze
gebruikershandleiding. Uitsluitend geschikt voor huishoudelijk gebruik.

Denk aan uw veiligheid

Dit toestel kan gebruikt worden

door kinderen vanaf 8 jaar en ouder
en personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of een gebrek aan
ervaring of kennis indien ze toezicht
of onderricht gehad hebben
betreffende het veilig gebruik van het
toestel en het begrip van de gevaren
in kwestie. Kinderen mogen niet

met het toestel spelen. Reinigings-
en gebruiksonderhoud mag niet
uitgevoerd worden door kinderen
zonder toezicht.

ZUIG GEEN vloeistoffen, harde of scherpe voorwerpen, lucifers,
smeulende as, sigarettenpeuken of soortgelijke voorwerpen op.

Zuig GEEN producten met oplosmiddelen of (dampen van) brandbare
vloeistoffen op, zoals reinigingsmiddelen, benzine, etc.

GEBRUIK het apparaat NIET wanneer het defect lijkt te zijn of als het
netsnoer is beschadigd.

NIET op mensen of dieren gebruiken.

Laat kinderen NIET met het toestel spelen. Zorg voor toezicht bij
gebruik van het apparaat door oudere kinderen, ouderen of minder
begaafden.

REINIG het stofreservoir en de filter regelmatig wanneer u vaak fijn
poeder opzuigt.

Het automodel van de kruimelzuiger bevat GEEN batterijen, maar
werkt uitsluitend op stroom van een 12 V gELIJKSTROOMACCU
VAN DE AUTO. Dit model is voorzien van een snoer met stekker
die alleen geschikt is voor de sigarettenaansteker in de auto (in
sommige auto’s wordt deze stroomuitgang aangeduid met Power
Outlet). Het rode indicatielampje brandt wanneer de Aan/Uit-
schakelaar op Aan staat.

Aan/uit-schakelaar

Aan/uit-lamp

Vergrendeling van het stofreservoir
Kierenmondstuk*

Stofreservoir

Stekker

Stofborstel*

OMMOOw>

*Enkel bepaalde modellen

UW KRUIMELZUIGER GEBRUIKEN

GEBRUIK: Steek Auto-stekker in Auto-stopcontact (DC 12V) . Schuif de
stroomschakelaar in de AAN positie. Leeg de kruimelzuiger en reinig de
filter na elk gebruik of wanneer het toestel vol is.

HULPSTUKKEN
Kierenmondstuk*

Pas het kierenmondstukop de stofvanger om hoeken en moeilijk te
bereiken gebieden te reinigen. [2]

Stofborstel*
Pas de stofborstel op de stofvanger om toetsenborden en andere tere
gebieden te reinigen. [3]

STOFRESERVOIR & FILTER: VERWIJDEREN en VERVANGEN
BELANGRIJK: VOOR DE BESTE RESULTATEN REINIGT U DE
FILTER NA ELK GEBRUIK

1. Druk de ontgrendelknop in en verwijder het stofreservoir. [4]

2. Houd het stofreservoir boven de vuilnisbak en verwijder de filter/
HEPA-filter* voorzichtig. [5,6]

3. Leeg het stofreservoir Borstel stof en vuil uit de filter/HEPA-filter* of
schud de filter uit in de vuilnisbak. [7]

4. U kunt de filter* in warm zeepsop reinigen, maar zorg er wel voor
dat hij volledig droog is voordat u hem weer aanbrengt in de
kruimelzuiger.

5. Spoel het HEPA-filter* af met lauw water zonder toevoegingen.
Gebruik geen schoonmaakmiddelen en zorg ervoor dat het HEPA-
filter* helemaal droog is voordat u dit terug plaatst in de stofzuiger.

6. Plaats de filter*/HEPA-filter* weer in het stofreservoir en plaats het
stofreservoir weer op het toestel.

OPMERKING: Voor meer informatie over verwerking, hergebruik

en recycling van dit product, kunt u contact opnemen met uw lokale
overheid, uw afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het product
heeft gekocht.

Het milieu:

Dit apparaat is voorzien van een label in overeenstemming
met de Europese Richtlijn 2011/65/EC betreffende het
recycleren van elektrische en elektronische apparaten
(Waste of Electrical and Electronic Equipment of WEEE).

Door dit product aan het einde van de levensduur op
verantwoorde wijze weg te gooien, voorkomt u mogelijk
negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid, die
zouden kunnen ontstaan door een onverantwoorde afvalverwerking van
dit product.

Het symbool op dit product geeft aan dat het niet mag worden
beschouwd als huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u het
inleveren bij een inzamelpunt voor het recyclen van elektrische en
elektronische apparatuur.

U moet het toestel weggooien in overeenstemming met de lokale
voorschriften voor afvalverwerking.

Voor meer informatie over verwerking, hergebruik en recycling van
dit product, kunt u contact opnemen met uw lokale overheid, uw
afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het product heeft gekocht.

Dit product voldoet aan de Europese richtlijnen 2006/95/EC,
2004/108/EC en 2011/65/EC.
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GARANTIEVERKLARING

De garantievoorwaarden voor dit toestel worden bepaald door onze
vertegenwoordiger in het land waar het toestel wordt verkocht.
Bijzonderheden omtrent deze voorwaarden zijn verkrijgbaar bij de
dealer waar u het toestel hebt gekocht. Wanneer u aanspraak wilt
maken op deze garantie, dan moet u het verkoop- of ontvangstbewijs
voorleggen.

Wijzigingen zijn zonder voorafgaande kennisgeving mogelijk.

Originele reserveonderdelen en toebehoren van HOOVER

Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen van HOOVER. Deze
zijn verkrijgbaar bij uw HOOVER Dealer. Als u onderdelen bestelt,
vermeld dan altijd het modelnummer.

Doekfilter
HEPA Filter
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PROSZE DOKLADNIE PRZECZYTAC NINIEJSZA INSTRUKCJE

Produkt musi by¢ ztozony zgodnie z niniejsza instrukcjg i moze
by¢ wykorzystywany jedynie do celéw w niej okreslonych. Tylko do
odkurzania pomieszczen mieszkalnych.

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa
Urzadzenie moga obstugiwac
dzieci w wieku co najmniej 8

lat, osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub mentalnych,

a takze osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia oraz
wiedzy, jedynie pod warunkiem

ze odbywac sie bedzie to pod
nadzorem lub po przeszkoleniu

na temat bezpiecznego uzycia
urzadzenia oraz zwigzanych z nim
zagrozen. Dzieci nie moga bawic
sie urzadzeniem. Urzadzenia nie
powinny czysci¢ ani konserwowac
dzieci bez nadzoru.

NIE WOLNO wciggaé odkurzaczem ptynéw, twardych lub ostrych
przedmiotdw, zapatek, gorgcego popiotu, niedopatkdw papieroséw ani
innych podobnych przedmiotéw.

NIE WOLNO wciggac¢ odkurzaczem produktow zawierajgcych
rozpuszczalniki ani cieczy tatwopalnych, jak np. ptyny czyszczace,
benzyna, itp. ani ich oparéw.

NIE WOLNO uzywac urzadzenia, jezeli wydaje sie by¢ uszkodzone albo
jesli uszkodzony jest przewdd.

NIE stosowaé bezposrednio na ludziach ani zwierzetach.

Nie pozwala¢ dzieciom bawi¢ si¢ urzgdzeniem. Nalezy nadzorowac
korzystanie z urzadzenia przez starsze dzieci, osoby starsze lub
niepetnosprawne.

NALEZY czesto czyscié pojemnik na kurz oraz filtry, jezeli odkurzany
jest drobny proszek.

Ten model odkurzacza samochodowego NIE posiada
akumulatoréw i moze byc¢ zasilany tylko z akumulatora
samocHODOWEGO 12 V PRADU STALEGO. Ten model jest
dostarczany wraz z kablem przystosowanym do podtgczenia do
gniazda zapalniczki samochodowej (w niektérych samochodach
to gniazdo jest obecnie oznaczone jako wyjscie pragdowe — Power
Outlet). Jesli wytacznik gtowny jest wigczony (potozenie ON) to
Swieci sie czerwona lampka wskaznikowa.

ELEMENTY [1]
WytAcznik

Lampka wigczony / wytgczony
Przycisk zwalniajgcy pojemnik na kurz
Ssawka szczelinowa*

Pojemnik na kurz

Wtyczka

Szczotka do kurzu*®
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*tylko w niektérych modelach

SPOSOB UZYTKOWANIA

STOSOWANIE: Wt6z wtyczke samochodowg do gniazdka
samochodowego (12V DC). Ustaw przetgcznik zasilania na pozycji Wt.
(ON). Oprdznij zbiornik na kurz oraz filir po kazdym uzyciu odkurzacza
lub, gdy zbiornik na kurz zapetni sig.

WYPOSAZENIE DODATKOWE

Ssawka szczelinowa*
Zatozy¢ ssawke szczelinowa na zbiornik kurzu, aby odkurzy¢ narozniki i
obszary trudnodostgpne. [2]

Szczotka do kurzu*
Zamocowac szczotke do odkurzania na zbiornik kurzu, aby odkurzy¢
klawiature i inne delikatne obszary. [3]

POJEMNIK NA KURZ ORAZ FILTR: DEMONTAZ i ZAKLADANIE
WAZN[E: ABY UZYSKAC NAJLEPSZE REZULTATY, NALEZY
0CZzYSCIC POJEMNIK | FILTR PO KAZDYM UZYCIU

1. Naci$nij przycisk zwalniajgcy i wyjmij zesp6t pojemnika na kurz. [4]

2. Przytrzymaj pojemnik na kurz nad kubtem na $mieci i ostroznie
zdejmij filtr/filtr HEPA*. [5,6]

3. Oprozni¢ pojemnik na kurz Zmie¢ kurz i zanieczyszczenia z filtra*/
filtra HEPA* lubwytrzep filtr do kosza na $mieci. [7]

4. Filtr" moze by¢ myty w cieptej wodzie z mydtem. Przed ponownym
zatozeniem filtra* do odkurzacza sprawdz, czy jest zupetie suchy.

5. Filir HEPA* nalezy my¢ wytgcznie w cieptej wodzie. Nie stosowaé
zadnych detergentéw i zadbac o catkowite wyschnigcie filtra HEPA*
przed ponownym umieszczeniem go w odkurzaczu.

6. Zafoz filtr*/filtr HEPA* na pojemnik na kurz, a nastgpnie zamocuj
pojemnik do odkurzacza.

UWAGA: Dodatkowe informacje na temat sposobu utylizacji,
ztomowania i recyklingu urzgdzenia mozna uzyskac w lokalnym
urzedzie miejskim, w komunalnym zakfadzie utylizacji odpadéw lub w
sklepie, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Ochrona srodowiska:

Niniejsze urzadzenie posiada oznaczenia zgodnie z
Dyrektywa Europejskg 2011/65/EC w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

Zapewniajgc prawidiowe ztomowanie niniejszego
urzgdzenia, przyczyniajg sie Panstwo do ograniczenia
ryzyka wystgpienia negatywnego wptywu produktu na
$rodowisko i zdrowie ludzi, ktére mogtoby zaistnie¢ w
przypadku niewtasciwej utylizacji urzgdzenia.

Symbol umieszczony na produkcie lub na dotgczonych do niego
dokumentach oznacza, ze niniejszy produkt nie jest klasyfikowany
jako odpad z gospodarstwa domowego. Urzadzenie nalezy zda¢
w odpowiednim punkcie utylizacji w celu recyklingu komponentéw
elektrycznych i elektronicznych.

Urzadzenie nalezy ztomowac zgodnie z lokalnymi przepisami w sprawie
utylizacji odpaddw.

Dodatkowe informacje na temat sposobu utylizacji, ztomowania i
recyklingu urzadzenia mozna uzyskac w lokalnym urzedzie miejskim,
w komunalnym zaktadzie utylizacji odpadéw lub w sklepie, w ktérym
produkt zostat zakupiony.

Niniejsze urzadzenie jest zgodne z wymogami dyrektyw
europejskich 2006/95/WE, 2004/108/WE oraz 2011/65/WE.
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GWARANCJA

Warunki gwarancji na niniejsze urzadzenie sg okreslone przez naszego
przedstawiciela w kraju, w ktorym urzgdzenie jest sprzedawane.
Szczegotowe informacje na temat warunkéw gwarancji mozna uzyskac
w punkcie, w ktérym urzadzenie zostato nabyte. Przy zgtaszaniu
wszelkich roszczen w ramach gwarancji nalezy przedstawi¢ dowod
sprzedazy lub pokwitowanie.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ wprowadzania zmian bez
wczesniejszego powiadomienia.

Czesci zapasowe i materiaty eksploatacyjne firmy HOOVER

Nalezy zawsze wymienia¢ czesci na oryginalne czesci zapasowe firmy
HOOVER. Mozna je naby¢ u lokalnego przedstawiciela firmy HOOVER
lub bezposrednio w firmie HOOVER. Przy zamawianiu czgsci zawsze
nalezy poda¢ numer danego modelu.
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Filtr tkaninowy
Filtr HEPA

§ NEDERLANDS § POLSKI g PYCCKUWA

BHUMATEJIbHO U3YYUTE JAHHYIO UHCTPYKLIMIO

3TOT aneKTponpubop AomkeH ObiTb COBPaH 1 UCMONb30BaTLCA TONLKO
o ero NPAMOMY Ha3HauYeHUIo, Kak ONMUCaHO B AAHHON MHCTPYKLMK.
Mcnonb3yiiTe Nbinecoc TonbKo AnsA y6OpKM XKUmbiX NOMELLEHWNIA.

Mepbi 6e30nacHoCTI

JleTn cTapLue BOCbMU NET, @ Takxe
NNLA CO CHKEHHBIM PU3NYECKUM,
CEHCOPHbBIM USIN YMCTBEHHbBIM
pa3BUTVEM NN OTCYTCTBMEM OMbITA
VN 3HaHWI 00 YCTPOICTBE MOTYT
MCNoNb30BaTb YCTPOWCTBO Nof
MNPUCMOTPOM VAN €CSI OHW JOSKHBIM
006pa3oM NPOVIHCTPYKTUPOBAHDI

0 6e30nacHOM MCMOb30BaHMM
YCTPOWCTBA 1 MOHMMAIOT PUCKMK,
KOTOpPbIe MOXET NoBreyb cobol ero
ncnonb3osaHue. C yCTpONCTBOM He
JOMMKHbI MrpaTh getu. He cnegyet
JonyckaTb AeTer K OUUCTKe U
obcnymBaHmio nprbopa be3
NPUCMOTPa B3POCSIbIX.

HE nonyckaiite nonagaHua B NblNecoc XMAKOCTH, TBEPAbIX UK OCTPbIX
npeAmMeToB, CrINYeK, FopAYero nersa, OKYpKoB 1 T. M.

HE BcacbiBaliTe pacTBOPUTENY 1 ropioumne XNAKOCTU, TaKMe Kak Xugkue
yncTAawme cpefcTea, BEH3MH U T. N. UK UX napbl.

HE nonb3yiTech Nbinecocom Npu Hanmuny NPU3HaKkoBs NOBPEXaAeHUA
MblNECoCa, CETEBOTO LHYypa.

3anpeu.|,aeTCH npuMeHeHwue nbinecoca B OTHOWEHUN ﬂ}OFleI;I W XKMBOTHbIX.
HE paspeluaiite fetam urpatb ¢ npubopom. CneamnTe 3a NpUMeHeHnem
3n1eKTponpn6opa AeTbMI CTapLIEro BO3PACTa, MpecTapenbiMm 1
HEMOLHbIMW NI0AbMN.

PerynapHo OUYULLAWTE koHTeliHep 1 GpuabTp, KOraa UCNosb3yeTe Nbinecoc
[N BCAcbIBaHMA MEIKOANCMEPCHOTO MOPOLLKa.

B nbinecoce ans aeTomo6unein HE npefycmoTpeHbl akKyMynAaTopbi
1 OH MOXeT paboTaTb TO/IbKO OT aBTOMOGUIbHOro akkYMYJIATOPA
HANPAXEHWEM 12 B MOCT. TOKA. 3Ta Mogenb NocTaBNseTca B

Te CO WHYPOM, C wr KOTopbIi
BCTaBNATb TONbKO B rHE3[10 NPUKYypuBaTens, Ha KOTOpoe nogaeTca
nuTaHmne OT aKKyMynsTopa aBToMo6una (B HEKOTOPbIX aBTOMOGMAAX
3TO rHe3f0 cTanu Tb KaK «B 4 N ). Korga
Bbl TeNb yc TCAB BKIJ1., 3aropaerca
KpacHblii MHAMKaTop.

OCHOBHbIE JIEMEHTbI [1]

MepExntouatens BkA/BbIkA (On/Off)

CBeTOBOW UHAMKATOP

KHonka oTcoeanHeHus KoHTenHepa 4na cbopa nbinu
LLleneBas Hacagka,*

KoHTeiiHep ana c6opa nbinn

Ltekep

LLleTka gna nbinn*

ammoNw»

*TONbKO y KOHKPETHbIX Moaeneit

SKCMNYATAUMA

MNCMNOJSb3OBAHWE: BcTaBbTe aBTOMOGUIBHYIO BUSIKY B @BTOMOOUIbHbIN
VCTOYHMK NuTaHusA (12B nocT. Toka). MepefBuHbTe NepeknioyaTenb NUTaHns
B nonoxeHue BKJ1. OnopoxHsaiiTe 1 ounLaiiTe KOHTENHep 1 GUNbTp nocne
Ka)[4oro 1Ccnonb3oBaHUA, UKW KOrAa KOHTeHep OyAeT 3anonHeH [0
MaKCMMasibHOro ypOBHA.

HACAOKU

LlleneBan Hacagka,*
YcTaHOBUTE LieneByI0 HacafiKy Ha Nblnec6opHIK, YTOObI NPOMbINECOCUT
YrNbl U TPYAHOJOCTYMHble MecTa. [2]

LlleTka gna nbin*
YcTaHOBUTE KMCTOUKY A1 YAANEHUA MbIN Ha NbINeCOOPHIK, 4TOObI
NponbINeCoCnTb KNaBuaTypy 1 Apyrue 4yBCTeuTebHble mecta. [3]

KOHTEVHEP /1 CBOPA MbI/IN U ®UIBTP: CHATUE U 3AMEHA
BHVMAHWE! 118 [OCTVKEHWA HAUMYULLX PE3YNIBTATOB OUULLANTE
OUNBTP MOCIE KAXKIOMO UCMOJb30OBAHUA.

1. HaxmuTte KHOMKY OTCOeAMHEHNA KOHTENHEepa 1 CHUMUTE KOHTenHep. [4]

2. YpepXKunBas KOHTelHep Hafl MyCOPHbIM BEJPOM OCTOPOXKHO U3BNEKNTE
dunbTp/HEPA-dunbTp*. [5,6]

3. OnopoxHuTe Nbinec6opHUK. YaanuTe nbisib 1 rpasb ¢ punbtpa*/HEPA-
$unbTpa* C NOMOLLbIO LUETKM UN BbITPACKUTE MycOp 13 GpUNbTPa B
mMycopHoe Beapo. [7]

4. OUNbTP* MOXHO BbIMbITb B TEMO MblNbHO Boge. Mepes yCTaHOBKO
dunbTPa B NbINECOC NONHOCTHIO NPOCYLUNTE KX,

5. Motite HEPA-GpunbTp* ToNbKO B TENNOI BOAE. He ncnonbayiite motoLyye
cpeacTsa. Mepen ycraHoBKoi HEPA-GunbTpa*, 06patHo B nbinecoc,
y6€eAmnTeCh UTO OH MOMHOCTBIO CYX.

6. YcraHosuTe GpunbTp*/HEPA-GUNLTP* B KOHTElIHEP, a 3aTeM ycTaHOBUTe
KOHTeliHep Ha nbinecoc.

MPUMEYAHUE: B cnyyae TpyaHOCTeN Npuw pasbopke nbinecoca uav Ans
nonyyeHnsa 6onee NoApo6HOIN MHGOPMaLUK MO YXOAY, BOCCTAHOBNEHUIO
1 nepepaboTKe JaHHOTO YCTPOWCTBA, CliefyeT 06paTUTLCA K FOPOACKM
BNIACTAM, B CNY>KOY yTIM3aLnm GbITOBbIX OTXOA0B.

OkpyKalowas cpepaa:

3TOT 3neKTponprbop MapKkMpoBaH cornacHo Esponeiickon
nAvpekTyse 2011/65/EC no yTunusaumm sneKTpryeckoro n
3neKTpoHHOro obopyaosaHus (WEEE).

Cobntopan NpaBuna yTUan3aLmm AaHHOro snekTponprbopa,
Bbl MOMOraeTe nNpeaoTBPaTUTb BO3MOXHbIE OTpuLlaTesibHble
NoCNeACcTBYA ANA OKPY»KatoLen Cpe/ibl 1 30POBbA YENOBeKa,
KOTOpbIe MOFNIN 6bl UMETb MECTO MpPW HENpPaBUIbHOM
yTUAN3aLMmn JaHHOTO YCTPOCTBa.

MapkmpoBKa Ha JaHHOM YCTPOMCTBE O3HAYAET, YTO €ro HeMb3A
YTUNN3MPOBaTb Kak GbITOBblE OTXOAbI. Ero Heobxoanmo AoCTaBUTL B
COOTBETCTBYIOLMI MYHKT YTUAN3ALMN SNIEKTPUYECKOTO 1 31EKTPOHHOro
obopynosaHuA.

YTunusauma omkHa NpoBOANTLCA B COOTBETCTBUM C MECTHIMW NpaBuiamut
no yTUnu3aLnm OTXOA0B.

[ins nonyyeHuna 6onee nofpobHoi MHGopMaLm No yxoay, BOCCTAHOBNEHNIO
1 nepepaboTKe JaHHOTO YCTPOCTBa 06PATUTECH K FOPOACKIM BIaCTAM,

B CNy0Y YyTUAM3aLmmn GbITOBbIX OTXOA0B UM B MarasuH, B KOTOPOM Bbl
npuo6pent AaHHOe yCTPONCTBO.

[laHHbI NpoAyKT oTBeuaeT TpebosaHuAM EBponenckmx
NupekTns 2006/95/EC, 2004/108/EC 1 2011/65/EC.
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TAPAHTUA

YcnoBus rapaHTm 1A JaHHOTO GbITOBOrO N1eKTPUYECKOro npuéopa
onpefenATCa HalWMM NPeACTaBUTeNIeM B CTPaHE, rae 3TOT SNeKTponpuéop
npopaH. bonee noapo6Hyio nHGopmaLio 06 ITHX YCIOBKAX Bbl MOXKETE
nonyuunTh y Unepa, NpoaasLUero snekTponpubop. Mpv npeabasneHnn
NPETEH3UIN MO YCNOBUAM [JaHHbIX FapaHTUIHbIX 06A3aTeNbCTB, AOMKEH ObITh
NpeacTaBieH Yek Un KBUTaHLMA Ha NPoJjaHHbI ToBap.

M3meHeHnA MoryT 6biTb BHECEHBI 6e3 yBeAOMNEHUA.

HOOVER

3anacHble YacTu 1 pac Mmartef
Mpw 3ameHe yacTeit NCNONb3YINTe TONBKO LWTATHblE 3anacHble YacTu 1
pacxopaHble MaTepuranbl nponssoacTea komnaHum HOOVER. Mx moxHO
npuobpecTy y Balwero mectHoro gunepa komnaxun HOOVER vnu
HenocpeacTBeHHo B komnanunm HOOVER. Mpw opopmneHnn 3akasa Ha
3anacHble YacTy 06s3aTeNbHO yKasblBalTe HOMEP MOAENV Mbinecoca.

- T110 35601348
- T111 35601349

TkaHeBbI GuNbTP
HEPA ¢unbtp
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EAAHNNIKA

AIABAXZTE NPOXEKTIKA TIZ OAHTIEZ MOY AKOAOYOOYN

To TTPOI6V AUTO TIPETEL VA CUVAPHOAOYEITAL KAl VA XPNOIHOTIOLETAL YIot TOV
OKOTIO TIOU TIPOOPILETAL, OTIWC TTEPLYPAPETAL OE AUTEG TIC 0dnyiec. H cuokeur
auTr IPoopIleTal AMOKAEIOTIKA Yia OIKIAKH XPrion .

Emonpavoeig ac@aleiag

H xprion tng cuokeung amd madid

AVW TWV 8 ETWV,NAIKIWHUEVOUG KAl
A.M.E.A ipoumtoBétel tnv emiAePn

amno dtopo mou Ba épel TN uBuvn

yla Tnv ao@aAela Touc.H xprion tng
OUOKEUNG amo dtopa mou Sev €xouv
e€olkeiwon oTtnv Aeltoupyia mapopolwy
OUOKeLWV ,evOeikvuTal IOV apou
SwBoUv 0dnyieg kat yivouv katavontoi
oL KivOuvolL TTou EVEXEL N XPHoN TNG
OUOKEUNG. Mnv agrivete ta maudid va
nraiCouv pe tn ocuokeun. Ot epyaoieg
kaBaplopoU Kal cuvtHPNONG TNG
OUOKEUNG amd Ta audId TPETTEL Va
yivovtal e tnv emifAen evjhika mou Ba
QEPELTNV €VBUVN YIA TNV ACPANEIA TOUC .

MHN TrepIoUANEYETE UYPA, OKANPA 1) alXpnpd avTikeipeva, omipta, (e0Trh
OTAXTN, amoToiyapa f AANA TaPOHOIa AVTIKEIHEVA.

MHN TTEPICUANEYETE TIPOIOVTA TTOU TIEPIEXOLV SIAAUTIKEG OUTHEC 1} EVPAEKTEC
UAEC OTIWGC ATIOPPITTAVTIKA , TTIETPEAALO K.ATT. 1} TOUG ATHOUG TOUG.

MHN XpnotHoTOIEiTE T OUOKeELN OTaV ppavilel BAARN ,6Tav To kaAwdio f
TO @i éxouv unooTei POoPA .

MHN xpnotporolgite T okoUma o€ avBpwrmoug fi {wa.

Mnv agrivete Ta maudid va maiouv pe tn cuokeur. MapakaleioTe va
EMPBAEMETE TNV XPION TNG CUOKEUNG GUOKELH OTAV XPNOIUOTIOLETAL AT
madid peyahutepng nAikiag, nAikiwpévoug  AM.E.A.

NA kaBapilete Tov Kado oKdVNG Kat TN Statagn @irtpou KABe popd mou
TIEPICUANEYETE AETTTH OKOVN.

To povtélo yia Tov kabapiopd avtokiviitou AEN mepihapBavet
Hmatapieg Kat AeIToupyei povo péow tng pmatapiaZ TOY AYTOKINHTOY
METAZH 12V D.C. To povtélo auto mapéxetatl pe KAAWS10 ToU PEépet
EVowpHaTwpévo BUopa, KatdAAnAo pévo yia cOvdean otnv umodoxi Tov
aAVanTHPa TOU AUTOKIVITOU, TTOU TPOPOoSoTEiTal and tn prmatapia Tov
(o€ opiopéva avtokivnta @épet orjpavon mpilag). H KOKKIvN evEEIKTIKN,
Auxvia avapet, 6tav o Stakénne (ON/OFF) sivai otn 8on On.

XAPAKTHPIZTIKA [1]
AaKontng on/off

On/off evSeikTikn Auyvia

MArKTpo anehevBépwong doxeiou okdvNg
Anoppo@nTrpag MAaké*

Aoxeio okévng

Buopa olvdeong otnv uodoxr AUTOKIVATOU
BoupTtoa Egokoviopatoc*

pmMmoN®»

*HOVO O€ OUYKEKPIUEVA MOVTENA

TPOMOZ XPHZHZ

IA NA KANETE XPHZH THE £YSKEYHS : Elodyete To BUoua oty Urmodoxn
TPoYodoaiag Tou avamtripa (DC 12V). ZUpete To SlakdmTn TPoYodosiag
o1 Béon ON. AdeldoTe kat KaBapioTe To KAdo Kat To PINTPO META amd KABe
xprion rj 6tav o kadog yepioel.

EZEAPTHMATA
Anoppo@ntiipag mAaké*

TomoBEeTOTE TOV MAAKE AMOPPOPNTHPA GTO KUTTEAAO OKOVNG OTAV TIPOKELTAL
va KaBapioete ywviég kat Suompoaotta onpeia [2]

BoUptoa {eckovioparoc
Epappoote tn Bouptoa Eeokoviopatog oTo Soxeio okovng yia va kabapicete
TANKTPOAOYIA KL AANEG EVaioONTEC TTEPLOXEC. [3]

AOXEIO ZKONHX KAI ®IATPO: AQAIPEZH kat ANTIKATAZTAZH
SHMANTIKO: T1A BEATIZTA ANOTEAEZMATA KAGAPIZETE TO OIATPO META
ANO KAGE XPHXH

1. Miéote 1o MARKTPO amacpaliong Kat agaipéote ) Siata&n Tou Soxeiou
okovng. [4]

2. KpatroTe To Soxgio okOVNG EMAvw amoé Tov Kado amoppIUpdTwy Kat
APAIPECTE TIPOOEKTIKA TO PINTPO 1} TO PiAtpo HEPA*. [5,6]

3. Adeidote 1o Soyeio okdvNG. ApalpEéoTe T okdvn Kal T Bpopid and
T0 @iNtpo* / @iAtpo HEPA* e TV BoriBela paAakiag fovptoag ry
QAVOKIVWVTAG TO QIATPO pHéoa oTov KAdo amopplppdTwy. [7]

4. Mmnopeite va MAOVETE To QiNTpo* pe xAuapr oamouvada. Befawbeite 6Tt
£ival EVTEAWG OTEYVO TIPIV TO TOTOBETOETE 0Tn B€on Tou.

5. To @iktpo HEPA* mAévetal povo pe Y\uapd vepod. Mnv xpnolpomoleite
AMOPPUTTAVTIKO Yia To KaBaplopo tou @idtpou HEPA*. BeBaiwbeite 6Tt
gival EVTIENWDC OTEYVO TIPIV TO TOMOBETHOETE 0Tn BEoN ToU.

6. TomoBetroTe K VEou To @iNtpo*/piktpo HEPA* GTo Soxeio okovng Kat
OTEPEWOTE TO OTN CUOKEUN.

THMEIQZH: MNa mAinpogopieg yla tnv Stadikacia andoupong, avaktnong
KAl AVOKUKAWONG TOU TTPOIOVTOG, ETIKOIVWVIOTE PE TNV KATA TOTIOUG
apHOSIa UTTNPESIA, TNV UTTNPETTA ATTOKOMISHG OIKIAKWY ATOPPIHHATWY 1} TO
KATAOTNHA TTOU AyOPACATE T GUCKEUN.

MNepiBaiiov:

AUTHA N CUOKEUN PEPEL TN orpavon Tou emPBAaANel n Eupwmaikn
Odnyia 2011/65/EK, mepi AmoBAfTwy HAeKTPIKOU Kat
HAektpovikou E€omAtopol (AHHE).

H owoTr) anéoupon TG cuokeun Ba amotpéel mbavég
APVNTIKEG EMMTWOELG 0TO TIEPIBANNOV Kal TNV avBpwivn vyeia,
IOV UTTOPE( va TIPOKUYOLV amd TNV akatdAnAn Sadikacia
andéoupPonG ToU TTPOIOVTOC.

H orjpavon Tou mpoidvTog EMONKUAIVEL OTI TO GUYKEKPIHUEVO TTPOTOV Sev
Tpémel va anoppintetal padi pe Ta olkiakd amoppippata. AvTiBEtwe, Oa
TIPEMEL va TapadiSeTal 0To EKAOTOTE ONPEID CUAOYNG NAEKTPIKOU Kat
NAEKTPOVIKOU £OTTAIOHOU Yia QVAKUKAWON.

H anéppupn Tou mPoidvTog MPEMEL VA Yivel CUPQWVA PE TNV KATA TOTTOUG
1oxVouoa vopobecia mpootaciag Tou mepIBANOVTOG amd Ta anoppipata .

Ma MAnpo@opieg OXETIKA pe TN Slaxeipion, TNV avaktnon Kat v
AVOKUKAWOT TOU TTPOIOVTOG, EMIKOIVWVIOTE HE TOV appodio popéa
AVOKUKAWONG, TNV UTTNPEGIO AMOKOUUISHC OIKIAKWY ATTOPPIHHATWY 1 TO
KATAOTNHA TTOU AYOPACATE T GUCKEUN.

To mpoidév autd avtamokpivetal oTig odnyieg 2006/95/EC,
2004/108/EC ka1 2011/65/EC.

HOOVER Limited Pentrebach, Merthyr Tydfil, Mid Glamorgan CF48 4TU

OPOI EFTYHZHZ

O16pol I6XUOE TNG EYYUNONG TNG CUOKEUNC kaBopilovtal amd Tov
AVTITPACWTTO TNG XWPAG OTNV omoia £YIve N TWANON. O avTImPOownog

amnd Tov omoio MpayUaTomnolEital N ayopd Tou mPoIdVTOG UMOpPEi va cag
EVNUEPWOEL OXETIKA HE TIC TPOUTTOBECEIC AUTEC. MpoundBeon yia Ty 1oxv
TWV OPWV TNG EyyUNONG €ival n MPOoKAUIoN Tou TiHoAoyiou 1 TG amodel&ng
ayopdc.

YnoKertat o€ TPOMOTOINCELS XWwPiG Tpogdomoinon.

Avtal\aktikd kat avalwotpa HOOVER

Ma v avTiKatdotaon eapTNHATWY XPNOIUOTIOIEITE ATMOKAEICTIKA yvriola
avtaAaktikd HOOVER . Ta omoia pmopeite va mpounBeuteite and tov
TOTKO avumpdowno 1y aneuBeiag amd Ty HOOVER. Katd v mapayyehia
£€APTNHATWY VO QVAPEPETE TAVTA TOV APIBUS HOVTENOL.

- T110 35601348
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DiNtpo vdacuatog
Oiktpo HEPA

SLOVENSKI

PROSIMO VAS, DA POZORNO PREBERETE NAVODILA

I1zdelek morate sestaviti in bi ga naj uporabljali le namensko, skladno s
temi navodili. Namenjen je samo uporabi v gospodinjstvih.

Varnostna opozorila

Ta aparat lahko uporabljajo otroci,
starejSi od 8 let, ter osebe z
zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi in
mentalnimi sposobnostmi ali osebe s
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem,
¢e so pod nadzorom ali so bile
ustrezno poducene o varni uporabi
aparata ter se zavedajo nevarnosti,
ki so povezane z njegovo uporabo.
Otroci se ne smejo igati z aparatom.
Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati
aparat braz nadzora.

S sesalnikom NE sesajte tekocin, trdih ali ostrih predmetov, vzigalic,
vrocega pepela, cigaretnih ogorkov ali drugih podobnih predmetov.
S sesalnikom NE sesajte izdelkov, ki vsebujejo topila ali vnetljive
tekocine, kot so distilne tekocine, bencin itd., ali njihove hlape.
Naprave NE uporabljajte, ¢e imate obdutek, da ni brezhibna, ali pa sta
poskodovana elektriéna vrvica.

NE uporabljajte za ¢is¢enje oseb ali Zivali.

Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo. Ce napravo uporabljajo
starej$i otroci, ostareli ali slabotni, bodite v blizini.

Ko sesate droben prah, MORATE pogosto o€istiti posodo za prah in
filtrirno enoto.

Model éistilca za avto NIMA baterije in deluje samo na avtomobilski
akumulator pri 12 V d.c. Ta model ima kabel z vti¢nico, ki jo lahko
prikljucite samo v vtika¢ za priziganje cigaret/cigar, ki se polni

iz avtomobilskega akumulatorja (v nekaterih avtomobilih je to
oznaceno kot ‘Power Outlet’). Rde¢a lu¢ka gori, ko je stikalo ON/
OFF (vklop/izklop) na polozaju ON (vklop).

LASTNOSTI [1]

StiKalo za vklop/izklop

Lucka, ki signalizira vklop/izklop
Gumb za odpenjanje posode za prah
Nastavek za sesanje rez,*

Posoda za prah

Vtika¢

Krtac¢a za prah*

PMmMooOw>

*le pri doloéenih modelih

UPORABA

ZA UPORABQO: Vtaknite vti¢ v prikljuéek v vozilu (12 V) Namestite
stikalo v polozaj ON. Sesalnik umaknite s shranjevalne nosilec, stikalo
za vklop premaknite v polozaj ON. Enoto in filter spraznite in oCistite po
vsaki uporabi ali ko je enota polna.

DODATKI

Nastavek za sesanje rez,*
Nastavek za sesanje rez namestite na ohisje posode za prah za sesanje
kotov in tezko dosegljivih mest. [2]

Krtaca za prah*
Krtaco za sesanje prahu namestite na ohi§je posode za prah za
¢cis¢enje tipkovnic in drugih ob&utljivih mest. [3]

VSEBNIK ZA PRAH & FILTER: PRAZNJENJE in ZAMENJAVA
POMEMBNO: PRIPOROCLJIVO JE PO UPORABI VEDNO OCISTITI
FILTER

1. Pritisni gumb za odpiranje in odmakni posodo za prah. [4]

2. Nagnite posodo za prah nad koSem za smeti in pazljivo odstranite
filter*/HEPA filter*. [5,6]

3. izpraznite posodo za prah, S filtra*/HEPA filtra* skrtacite prah in
umazanijo ali pa ga potresite v koSu za smeti. [7]

4. Filter* lahko operete v topli milnici. Pazite, da bo povsem suh, preden
ga boste dali nazaj v sesalnik za prah.

5. HEPA filter* je treba oprati le v topli vodi. Ne uporabljajte Cistil;
preden HEPA filter* namestite nazaj v sesalnik, se prepriCajte, da je
povsem suh.

6. Filter*/HEPA filter* dajte nazaj v posodo za prah in jo ponovno
namestite na sesalnik.

OPOMBA: Za podrobnejs$e informacije o ravnanju z izdelkom, obnovi in
recikliranju izdelka se obrnite na krajevni urad, komunalno podijetje za
odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Okolje:

1Zdelek je oznacen skladno z direktivo evropske
Gospodarske zbornice 2011/65/EC o odpadni elektricni in
elektronski opremi (WEEE).

S pravilnim odstranjevanjem izdelka boste pripomogli k
preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
¢lovesko zdravje, do ¢esar bi utegnilo priti ob neprimerni
odstranitvi tega izdelka.

Simbol na izdelku pomeni, da izdelka ne smete odstraniti kot
gospodinjski odpadek. Oddati ga morate na zbirnem mestu za
recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

Odstranitev morate izvesti v skladu s krajevnimi okoljskimi predpisi
glede odstranjevanja odpadkov.

Za podrobnejse informacije o ravnanju z izdelkom, obnovi in recikliranju

izdelka se obrnite na krajevni urad, komunalno podjetje za odvoz
gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

1Zdelek je skladen z evropskimi direktivami 2006/95/ES,
2004/108/ES in 2011/65/ES.
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GARANCIJSKA IZJAVA

Garancijski pogoji za to napravo so taki, kot jih dolo¢i zastopnik v drzavi,
kjer je naprava prodana. Podrobnosti glede garancijskih pogojev lahko
dobite od prodajalca, pri katerem ste napravo kupili. Ce Zelite uveljavljati
kakrsno koli garancijo, potrebujete potrdilo o nakupu ali racun.

Garancija se lahko spreminja brez predhodnega obvestila.

Nadomestni deli in potro$ni material HOOVER

Vedno uporabljajte originalne nadomestne dele HOOVER. Dobite jih
pri krajevnem prodajalcu HOOVER-jevih izdelkov. Pri naro¢anju delov
vedno navedite Stevilko modela.
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Platneni filter
Filter HEPA

SVENSKA

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN NOGA!

Denna produkt maste monteras och ska endast anvandas for avsett
andamal enligt beskrivningen i dessa instruktioner. Anvand endast for
hushéllsrengéring.

Séakerhetsanvisningar

Den har apparaten kan anvandas av
barn fran 8 ars alder och personer
med en nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental férmaga och som inte har
den erfarenhet och kunskaper som
behdvs, férutsatt att dedvervakas
eller har fatt instruktioner om hur
apparaten anvands pa et sakert

vis och forstar riskerna som ar
involverade. Barn far inte leka med
apparaten. Rengéring och underhall
som anvandaren ska utféra, far inte
gobras av barn utan dverinseende.

Sug ALDRIG upp vatskor, harda eller vassa féremal, tandstickor, het
aska, cigarrettfimpar eller liknande.

Sug ALDRIG upp losningsmedelsbaserade eller brannbara produkter,
som till exempel rengéringsmedel eller bensin, respektive angor av
dessa.

ANVAND INTE handdammsugaren, om du tror att handdammsugaren,
nétkabeln &r skadad.

ANVAND INTE pé personer eller djur.

Lat inte barn leka med apparaten. Hall uppsikt 6ver aldre barn, aldre
eller alderdomssvaga som anvander apparaten.

Rengor dammbehallaren och filtret regelbundet, sarskilt om du suger
upp fint damm eller mjol.

Bildammsugarmodellen, som INTE innehaller nagra batterier,

kan bara anvandas via ett bilbatteri pa 12 V DC. Denna modell &r
utrustad med en sladd samt en stickkontakt som bara passar i det
av bilbatteriet férsorjda cigarettuttaget (pa vissa bilar markt med
Power outlet). Den réda indikatorlampan lyser nar Pa/Av-knappen
star pa Pa.

FUNKTIONER [1]

On/Off-knapp (Pa/av-knapp)
Indikatorlampa PA/AV

Knapp for frigorande av dammbehallare
Hérnmunstycke*

Dammbehallare

Stickkontakt

Dammborste*

emMmoows

*endast vissa modeller

HUR DEN ANVANDS

ANVANDNING: Koppla in bilkontakten till eluttaget (DC 12V) i bilen.
For strombrytaren till PA (ON) positionen. Tém handdammsugaren efter
varje anvandningstillfélle, men senast nér den ar full, och rengor filtret
samtidigt.

TILLBEHOR
Hérnmunstycke*

Sétt fast hornmunstycket pa dammbehallaren for att rengéra hérnor och
svaratkomliga omraden. [2]

Dammborste*
Sétt fast dammborsten pa munstycket for att rengora tangentbordet och
andra 6mtaliga omraden. [3]

UPPSAMLINGSBEHALLARE & FILTER: DEMONTERING och
MONTERING

VIKTIGT: RENGOR FILTRET EFTER VARJE
ANVANDNINGSTILLFALLE FOR ATT FA ETT OPTIMALT RESULTAT

1. Tryck pa lossningsknappen och ta ut dammbehallaren. [4]

2. Hall dammbehallaren 6ver en soptunna och avlagsna filtret* eller
Hepa-filtret* forsiktigt. [5,6]

3. Tom dammbehallaren. Borsta av damm och smuts fran filtret* /
HEPA-filtret * eller skaka filtret i soptunnan. [7]

4. Det gar att rengora filterinsatsen* i en ljummen tvallésning,men se till
att den &r helt torr, innan du sétter tillbaka den ihanddammsugaren.

5. HEPA-filtret* ska endast tvattas i varmt vatten. Anvand inte
rengdringsmedel. Se till att HEPA-filtret* &r helt torrt innan du séatter
tillbaka det i dammsugaren.

6. Byt ut filtret* / HEPA-filtret * i dammbehallaren och sétt tillbaka
dammbehallaren i dammsugaren.

0OBS! Mer utférlig information om hantering och &tervinning av
produkten kan du f& frdn kommunen, atervinningsanlaggningen eller
den butik dar du kopte produkten.

Omgivningen:

Produkten &r markt enligt EU-direktivet 2011/65/EEG
om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter (WEEE).

Genom att se till att produkten avfallshanteras pa ratt satt
kan du hjélpa till att hindra méjliga negativa konsekvenser
for miljé och halsa.

Symbolen pa produkten visar att den inte far hanteras som
hushallsavfall. Den ska i stéllet lamnas in pa en insamlingsplats for
atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning.

Avfallshanteringen ska utfras enligt de lokala miljdbestammelserna.
Mer utférlig information om hantering och &tervinning av produkten kan

du f& frdn kommunen, atervinningsanlaggningen eller den butik dar du
kopte produkten.

Denna produkt dverensstammer med de Europeiska
Direktiven 2006/95/EEG, 2004/108/EEG och 2011/65/EEG.
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GARANTIVILLKOR

Garantivillkoren for produkten definieras av var representant i det

land dar produkten séljs. Du kan fa uppgifter om aktuella villkor fran
aterforsaljaren. Kvittot maste visas upp nar man kréaver ersattning enligt
garantin.

Uppgifterna kan andras utan foregaende meddelande.

Reserv- och forbrukningsdelar fran HOOVER

Anvand alltid originaldelar fran HOOVER vid byte. Du kan bestalla delar
fran narmaste HOOVER-aterforsaljare eller direkt fran HOOVER. Uppge
alltid modellnummer nér du bestaller delar.
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Tydfilter
HEPA-filter

LAS DENNE VEJLEDNING OMHYGGELIGT

Dette produkt skal samles og ber kun anvendes til det tilteenkte formal,
som er beskrevet i disse instruktioner. Bar kun anvendes til rengoring
i hjemmet.

Sikkerhedsanvisninger

Dette udstyr kan anvendes af barn,
der er 8 &r gamle og derover, og

af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis
de er under opsyn eller vejledning i
at bruge udstyret pa en sikker made
og forstar de risici, der er involveret.
Born ma ikke lege med udstyret.
Rengaring og vedligeholdelse ma
ikke udfores af bgrn uden en voksen
tilstede.

OPSUG IKKE veeske, harde eller skarpe genstande, teendstikker, varm
aske, cigaretskodder eller lignende genstande.

OPSUG IKKE oplgsningsmiddelbaserede produkter eller breendbare
vaesker som f.eks. rengaringsvaesker, benzin osv, eller dampe fra disse.
BRUG IKKE apparatet, hvis det ser ud til at vaere fejlbehaeftet, eller hvis
ledningen til er beskadiget.

UNDLAD at bruge apparatet pa mennesker eller dyr.

LAD IKKE barn lege med dette apparat. Overvag unge mennskers,
zeldres og svageliges brug af stovsugeren.

Rengeor ofte stovbeholder- og filterenheden, nar du opsuger fint stov.

Bilstovsugermodellen indeholder IKKE batterier og kan kun
stromforsynes fra et 12 V bilbatteri. Denne model leveres med en
ledning monteret med et stik, som kun er beregnet til indsaetning
i bilens cigaret-/cigartaenderstik, som far strom fra bilens batteri
(i nogle biler er dette stik nu maerket som stromudtag). Den rode
indikatorlampe er taendt, nar teend-/slukknappen star | position
Teendt.

FUNKTIONER [1]

TeenD/sluk-kontakt

Indikator-lys

Udlgsningsknap til stevbeholder
Fugemundstykke*

Stevbeholder

Stik

Borstemundstykke*

OTMMOO®m>

*kun til visse modeller

ANVENDELSE

BRUG: Szet Bilstikket ind i bilens stikdase (DC 12V). Skub kontakten til
ON indstillingen. Tem og renger stavsugeren og filteret efter hver brug,
eller nér den er fyldt.

TILBEHOR
Fugemundstykke*

Seet spraekkemundstykket pa stovdaekslet ved rengering af hjerner og
vanskeligt tilgaengelige steder. [2]

Borstemundstykke*
Seet barstemundstykket pa stovdaekslet ved rengering af tastaturer og
andre sarte omrader. [3]

STOVBEHOLDER & FILTER: AFTAGNING og UDSKIFTNING
VIGTIGT: RENGO@R FILTERET EFTER HVER BRUG FOR AT OPNA
DE BEDST MULIGE RESULTATER

1. Tryk lesneknappen ned, og tag stevbeholderen af. [4]

2. Hold stevbeholderen hen over en affaldsspand og fiern forsigtigt
filteret/HEPA filteret*. [5,6]

3. Tem stevbeholderen. Tem stavbeholderen. Borst stov og snavs af
filteret*/HEPA filteret*, eller ryst filteret nede | affaldsspanden. [7]

4. Filteret* kan vaskes | varmt seebevand; serg for, at filteret er
fuldsteendigt tert, for det saettes i stovsugeren igen.

5. Vask kun HEPA udsugningsfilteret* i varmt vand. Brug ikke
rengerings midler, og kontroller, at HEPA udsugningsfilteret* er helt
tort, inden det igen placeres i stovsugeren.

6. Seet filteret*/HEPA filteret* | stovbeholderen igen, og saet
stovbeholderen pé stovsugeren igen.

BEMZAERK: Du kan fa flere detaljerede oplysninger om behandling,
genvinding og genbrug af dette produkt ved at kontakte din lokale
kommune, renovationsfirmaet eller den butik, hvor du kebte produktet.

Miljoet:

Denne handstavsuger er meerket i overensstemmelse med
det europaeiskedirektiv 2011/65//EC om affald af elektrisk
og elektronisk udstyr (WEEE).

Ved at sikre at dette produkt bortskaffes korrekt er du med
til at forhindre eventuelle negative konsekvenser for milje
og sundhed, som ellers kunne forarsages pa grund af
forkert bortskaffelse af dette produkt.

Symbolet pa produktet angiver, at produktet ikke ma behandles
som husholdningsaffald. Det skal i stedet afleveres til en relevant
affaldsstation for genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.

Bortskaffelse skal ske i overensstemmelse med de lokale miljaregler
vedrgrende bortskaffelse af affald.

Du kan fa flere detaljerede oplysninger om behandling, genvinding
og genbrug af dette produkt ved at kontakte din lokale kommune,
renovationsfirmaet eller den butik, hvor du kebte produktet.

Dette produkt overholder EU Direktiverne 2006/95/EC,
2004/108/EC og 2011/65/EC.
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GARANTIERKLARING

Garantibetingelserne for dette apparat er som defineret af vores
repraesentant i det land, hvor det er solgt. Oplysninger vedrerende disse
betingelser kan indhentes hos den forhandler, apparatet er kabt hos.
Kvitteringen skal fremvises i forbindelse med ethvert krav under disse
garantibetingelser.

Ret til zendringer uden varsel forbeholdes.

HOOVER-reservedele og -forbrugsstoffer

Udskift altid dele med segte HOOVER-reservedele. Disse fas fra den
lokale HOOVER-forhandler eller direkte fra HOOVER, Nar du bestiller
dele, skal du altid opgive modelnummer.

Stoffilter
HEPA Filter
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LUE NAMA OHJEET HUOLELLISESTI

PRECTETE SI, PROSIM, DUKLADNE NiZE UVEDENE POKYNY

PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTE

KERJUK, OLVASSA EL ALAPOSAN A JELEN UTASITASOKAT

LUTFEN BURADAKI TALIMATLARI DIKKATLE OKUYUN

Tama tuote on koottava nédiden ohjeiden mukaan ja sité on kaytettava
vain tasséa ohjeessa ilmoitettuun kayttotarkoitukseen. Kayta
puhdistamiseen vain kotitalouksissa.

Turvallisuusmuistutukset

Tata laitetta voivat kayttaa yli
8-vuotiaat lapset ja henkil6t joilla
on vahentynyt fyysinen, aistillinen
tai henkinen kapasiteetti tai ei
kokemusta tai tietoja mikali naille
on annettu ohjausta ja valvontaa

koskien laitteen turvallista kayttda
ja ymmartavat kayttéon liittyvat
vaaratekijat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Puhdistusta ja huoltoa ei
tule suorittaa lasten toimesta tai ilman
valvontaa.

ALA imuroi nesteita, kovia tai teravia esineita, tulitikkuja, kuumaa
tuhkaa, savukkeenpatkia tai muita esineita, jotka voivat vahingoittaa
imuria.

ALA imuroi liuotinpohjaisia tuotteita tai herkasti syttyvia nesteité, kuten
puhdistusnesteité, petroolia jne. tai muita hoyryja.

ALA kayta imuria, jos se on viallinen tai jos virtajohto on vioittunut.

ALA kayta ihmisiin tai elaimiin.

Ala anna lasten leikkia talla laitteella. Valvo, kun isot lapset, vanhukset
tai sairaat kayttavat tata laitetta.

PUHDISTA pélysaéilio ja suodatin usein, kun imuroit hienojakoista polya.

Autopdlynimuri El sisélla akkuja ja sita voidaan kayttaa ainoastaan
auton 12 V:n tasavirta-akun avulla. Tdamén mallin mukana
toimitetaan virtajohto, joka voidaan kytkeé ainoastaan auton
tupakansytyttimeen (joissain autoissa tata kutsutaan Power
Outletiksi). Punainen merkkivalo palaa, kun kdynnistyspainike on
kaannetty On-asentoon.

OMINAISUUDET [1]

Paalle/pois-kytkin

Virran merkkivalo
Pélykasetin vapautuspainike
Rakosuulake*

Polykasetti

Pistoke

Pélyharja*

emMmMUow>

*vain joissakin malleissa

KAYTTAMINEN

KAYTTO: Laita autopistoke auton virtaldhteeseen (DC 12 V). Liu‘uta
virtakatkaisin ON-asentoon. Tyhjenna ja puhdista imuri ja suodatin
jokaisen kayttokerran jalkeen, tai kun imuri on taynna.

LISAVARUSTEET
Rakosuulake*

Sovita rakosuulake pdlykanteen voidaksesi puhdistaa kulmia ja
vaikeasti saavutettavia alueita. [2]

Pélyharja*
Sovita pélyharja pélykanteen voidaksesi puhdistaa painikkeita ja muita
herkkia alueita. [3]

POLYSAILIO JA SUODATIN: IRROTUS ja ASENNUS
TARKEAA: JOTTA IMURIN SUORITUSKYKY SAILYISI
MAHDOLLISIMMAN HYVANA, PUHDISTA SUODATIN JOKAISEN
KAYTTOKERRAN JALKEEN.

1. Paina irrotuspainiketta ja irrota polysaili [4]

2. Pida polysailiéta roska-astian ylla ja irrota suodatin*/HEPA-suodatin®
varovasti. [5,6]

3. Tyhjenné pélykasetti. Harjaa suodatin*/HEPA-suodatin* puhtaaksi tai
ravistele sita roska-astian ylla. [7]

4. Suodatin* voidaan pesta lampiméassa saippuavedessa. Varmista, etta
se on taysin kuiva ennen kuin asennat sen takaisin imuriin.

5. Kaytd HEPA-suodattimen* pesuun vain lamminté vetta, mutta ei
pesuaineita. Varmista, ettd HEPA-suodatin* on téysin kuiva, ennen
kuin asennat sen takaisin imuriin.

6. Asenna suodatin*/HEPA-suodatin® takaisin polyséilioon ja asenna
polyséilié imuriin.

HUOMAA: Saat lisatietoja taman tuotteen kasittelemisesta,
hyotykaytosta ja kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta, kotitalouksien
jatehuollosta tai likkeesté, josta ostit tuotteen.

Ympéristo:

Tama laite on merkitty sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
annetun direktiivin 2011/65/EY (ns. WEEE-direktiivin)
mukaisesti.

Havittdmalla tdmén laitteen oikein estat mahdollisia
ymparistélle ja ihmisterveydelle aiheutuvia
haittavaikutuksia, joita saattaa syntya laitteen
vaaranlaisen havittamisen seurauksena.

Laitteessa oleva symboli osoittaa, etta laitetta ei saa havittaa
kotitalousjatteena. Se taytyy luovuttaa kodinkoneiden kerayspisteeseen
sahkolaitteiden kierréatysta varten.

Havittdminen on suoritettava paikallisten jatteiden havittamista
koskevien ympaéristdsaannosten mukaisesti.

Saat lisatietoja taman tuotteen kasittelemisesta, hyotykaytosta ja

kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta, kotitalouksien jatehuollosta tai
liikkeesta, josta ostit tuotteen.

Tama tuote on yhdenmukainen Euroopan direktiivien
2006/95/EY, 2004/108/EY ja 2011/65/EY kanssa.
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TAKUU

Taman laitteen takuuehdot maarittelee ostomaan HOOVER-edustaja.
Yksityiskohtaiset tiedot naista ehdoista saa laitteen myyneelta
jalleenmyyjalta. Taman takuun mukaisia vaateita esitettdessa on
esitettdva myyntitodistus tai ostokuitti.

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

HOOVER-varaosat ja kulutustarvikkeet

Kéyta vain alkuperéisia HOOVER-varaosia. Niitd on saatavana
paikalliselta HOOVER- jalleenmyyijélta tai valtuutetusta huoltoliikkesta.
Mainitse varaosatilauksen yhteydessé imurin tyyppinumero.
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Tekstiilisuodatin
HEPA-suodatin

Tento vysavac se smi sestavit a pouzivat pouze k tucelim, pro néz je
uréen a jak jsou popsany v téchto pokynech. Pouzivejte jej pouze k
odstrafiovani necistot v domacnosti.

Bezpecnostni upozornéni

Tento pfistroj smi pouzivat déti od

8 let vySe a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud maji dozor nebo jim byly
dany pokyny tykajici se bezpe¢ného
pouzivani tohoto pfistroje a byly
seznameny s moznymi riziky jeho
pouzivani. S pristrojem si nesmi hrat
déti. Cisténi a udrzbu nesmi provadét
déti bez dohledu.

NIKDY nevysavejte kapaliny, tvrdé nebo ostré predméty, zapalky, zhavy
popel, cigaretové nedopalky a podobné predméty.

NIKDY nevysavejte kapaliny na bazi rozpoustédel ¢i hoflavé kapaliny
jako napfiklad tekuté Cistici prostredky, benzin apod. nebo jejich vypary.
NIKDY nepouzivejte vysavaé, pokud jevi znamky zavady nebo pokud je
poskozeny napdjeci kabel.

NEPOUZIVEJTE na lidi a zvitata.

Nenechaveijte déti hrat si s pristrojem. Déti, seniofi a postizené osoby
nesméji pouzivat vysavac bez dohledu.

Pfi vysavani jemného prachu CASTO &istéte schranku na negistoty a
sestavu filtru.

Vysavaé modelu CAR neni vybaven akumulatorem a Ize jej
pouzivat pouze po pfipojeni k autobaterii se jmenoVITYM
STEJNOSMERNYM NAPETIM 12 V. Souéasti tohoto modelu

je napajeci kabel se zastrckou, kterou Ize pfipojit do zditky
cigaretového zapalovace napajeného autobaterii (u nékterych vozu
se nyni znaci jako Power Outlet - napajeci zasuvka). Pii zapnuti
spinace se rozsviti ¢ervena kontrolka.

SpiNa¢ zap./vyp.

Kontrolka napajeni

Zapadka zasobniku na prach
Stérbinova hubice*

Zasobnik na prach
Zastrékou

Prachovy kartac*

PMmMUOow>

*pouze u nékterych modelt

NAVOD K POUZITi

POUZITI: Zastréte automobilovou zastréku do zasuvky (12V ss).
Hlavni vypina¢ posurite do polohy ON. Po kazdém pouZiti nebo jakmile
necistoty dosahnou rysky maximalniho napinéni vysavac vyprazdnéte
a vydistéte filtr.

PRISLUSENSTVI
Stérbinova hubice*

Chcete-li Cistit kouty a tézko pfistupnd mista, nasadte Stérbinovy
nastavec na sbérnou nadobu. [2]

Prachovy kartac*
Chcete-li Cistit klavesnice a jina citliva mista, nasad'te prachovy kartaé
na sbérné nadoby. [3]

SCHRANKA NA NECISTOTY A FILTR: VYJMUTI a NASAZENI
DULEZITE UPOZORNENI: PRO DOSAZENI NEJVYSSi UCINNOSTI
CISTETE FILTR PO KAZDEM POUZITI.

1. Stisknéte tlacitko uvolnéni schranky na necistoty a schranku
sejméte. [4]

2. Podrzte nadobu na prach nad odpadkovym koSem a opatrné
vyjméte filtr* nebo HEPA filtr*. [5,6]

3. Vyprazdnéte prachovy zasobnik. Vykartacujte prach a Spinu z filtru*
/ HEPA filtru* nebo zatfeste filtrem v odpadkovém kosi. [7]

4. Filtr* 1ze umyvat v teplé mydlové vodé. Dfive, nez jej vlozZite zpét do
vysavace, nechte jej dikladné vyschnout.

5. Filir HEPA* je tfeba prat jen v teplé vodé. Nepouzivejte Gistici
prostredek. Filtr* HEPA musi dokonale uschnout, nez ho opét
namontujete do vysavace.

6. Nahradte filtr*/HEPA filtr* v nddobé na prach a znovu sestavte nadobu
na prach s Cisticem.

POZNAMKA: Dalsi informace o manipulaci, novém vyuziti a recyklaci
tohoto vyrobku ziskate na mistnim uradé nebo jej odevzdejte v
autorizovaném prodejnim a servisnim stfedisku HOOVER.

Zivotni prostredi:

Tento spotfebic¢ je oznaéen podle Evropské
smérnice2011/65/EC o Elekirickém a elektronickém
zafizeni (WEEE).

Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomUzete
predchazet pfipadnym negativnim dusledkdm pro Zivotni
prostfedi a lidské zdravi, k nimz by jinak mohlo dochazet
pfi nespravné manipulaci s timto vyrobkem.

Symbol na vyrobku oznacuje, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan
jako domovni odpad. Musi byt dodan do pfislusného sbérného mista
pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi pfedpisy pro
ochranu zivotniho prostredi, které se tykaiji likvidace odpadu.

Dal$i informace o manipulaci, novém vyuziti a recyklaci tohoto vyrobku

ziskate na mistnim obecnim ufadé, u sluzby pro sbér domovniho
odpadu nebo v prodejné, kde jste vyrobek zakoupili.

Tento vyrobek je v souladu s Evropskymi smérnicemi
2006/95/ES, 2004/108/ES a 2011/65/ES.
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ZARUCNI PODMINKY

Zaruéni podminky pro tento spotfebi¢ stanovi nas zastupce v zemi,
V niz je spotfebi¢ prodavan. Pfesné znéni podminek vam poskytne
prodejce, u néhoz jste si zafizeni zakoupili. Pfi reklamaci podle téchto
zarucnich podminek je nutno predlozit i¢tenku nebo doklad o nékupu.

Pravo zmény bez pfedchoziho upozornéni vyhrazeno.

Nahradni dily a spotiebni materidly HOOVER

Vzdy pouzivejte originalni nahradni dily spole¢nosti HOOVER. Ziskate
je u mistniho prodejce vyrobkii HOOVER nebo piimo od spole¢nosti
HOOVER. V objednavce dilti laskavé vzdy uvadséijte ¢islo modelu.
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Tkaninovy filtr
HEPA filtr

Ovaj proizvod je potrebno montirati i koristiti samo za svrhu za koja je
opisana u ovim uputama. Koristite samo za ¢i¢enje u domacinstvu.

Podsjetnik o sigurnosti

Ovaj uredaj smiju upotrebljavati
djeca iznad 8 godina starosti kao i
osobe za smanjenim psihofiziCkim
sposobnostima odnosno osobe s
nedostatkom znanja ili iskustva ako
su pod nadzorom ili su obucene za
sigurnu upotrebu uredaja te shvacaju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem niti ga smiju Cistiti

ili odrzavati bez nadzora odraslih
osoba. Nadgledajte koristenje kada s
uredajem rukuju djeca.

NE USISAVAJTE tekucine, teske ili ostre predmete, Sibice, jos tinjajuce
opuske ili sliéno.

NE USISAVAJTE proizvode na bazi otapala ili zapaljive tekucine poput
tekucina za ¢iScéenje, benzina i dr. kao ni pare tih tekucina.

NE KORISTITE uredaj ako je neispravan ili ukoliko je kabel oStecen.
NEMOJTE koristiti na ljudima ni na Zivotinjama.

Nemojte dopustiti djeci da se igraju s aparatom. Molimo da stariju djecu,
starije i nemoc¢ne osobe nadzirete dok koriste uredaj.

CESTO ogistite spremnik pragine i filter uredaja nakon usisavanija sitne
prasine.

Usisavac za vozilo NE sadrzi baterije i radi isklju¢ivo s napajanjem
iz akumulatora vozila na 12 V DC. Ovaj model ima kabel s utikaéem
za ukljuéivanje na upaljac za cigarete u vozilu koji se napaja s
akumulatora (u nekim vozilima oznaceno je to kao priklju¢ak za
struju). Crveni indikator je ukljucen kad je tipka za ukljucivanija i
iskljucivanje u polozaju ON — ukljuceno.

TipKa ukljuéi/iskljuci

Indikator ukljuci/iskljuci

Tipka za otvaranje spremnika prasine
Nastavak za proreze*

Spremnik za prasinu

Utikacem

Cetka za prasinu*

PMMOOw>

*samo neki modeli

NACIN KORISTENJA

UPORABA: Umetnite uti¢nicu na priklju¢ak u automobilu (12 V).
Postavite prekida¢ u polozaj ON. Ispraznite i ocistite usisavag i filter
nakon svake uporabe ili kad se usisava¢ napuni.

DODACI
Nastavak za proreze*

Namijestite nastavak za proreze na posudu za prasinu kako bi ocistili
kuteve i teSko dostupna mjesta. [2]

Cetka za prasinu*
Namijestite ¢etku za prasinu na posudu za prasinu kako bi ocistili
tipkovnice i ostala osjetljiva mjesta. [3]

SPREMNIK PRASINE | FILTER: SKIDANJE i ZAMJENA
VAZNO: ZA NAJBOLJE REZULTATE UPORABE, OCISTITE
NASTAVAK ZA USISAVANJE | FILTER NAKON SVAKE UPORABE

1. Pritisnite tipku za otpustanije i skinite sklop spremnika prasine. [4]

2. Spremnik prasine drzite nad kantom za smece i lagano uklonite
filter*’HEPA filtar*. [5,6]

3. Ispraznite spremnik prasine Ocetkajte prasinu i prljavstinu s fitera*/
HEPA filtar* ili stresite filter unutar kante za smece. [7]

4. Filter* mozete prati u toploj sapunici, no filter mora biti potpuno suh
prije ponovnog stavljanja na usisavac.

5. HEPA filter* treba prati iskljucivo toplom vodom. Ne koristite
deterdzent, a prije ponovnog postavljanja u vas$ usisavaca uvjerite se
da je HEPA filter* potpuno suh.

6. Ponovno postavite filter*/HEPA filter* na spremnik prasine i montirajte
sklop spremnika prasine na usisavac.

NAPOMENA: Ako se prilikom rasklapanja uredaja pojave bilo
kakvi problemi ili za detaljnije informacije o postupanju, obnavljanju
i recikliranju ovog proizvoda, kontaktirajte svoju lokalnu upravu ili
odlagaliste za kucanski otpad.

Zivotni prostredi:

Ovaj uredaj oznacen je prema Europskom propisu
2011/65/EC o otpadnoj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi
(WEEE).

Osiguravanjem pravilnog odlaganja proizvoda, pomazete
u sprie¢avanju mogucih negativnih posljedica za okoli$

i ljudsko zdravlje, koje se ina¢e mogu pojaviti zbog
nepravilnog postupanja prilikom odbacivanja ovog
proizvoda.

Simbol na proizvodu pokazuje da se proizvod ne tretira kao kucanski
otpad. Umjesto toga, on se odlaze na odgovarajuce sabirno mjesto za
recikliranje elektri¢ne i elektronicke opreme.

Odlaganje se mora provoditi u skladu s lokalnim zakonima o odlaganju
otpada.

Za detaljnije informacije o tretiranju, obnavljanju i recikliranju ovog
proizvoda, kontaktirajte lokalnu upravu, odlagaliste ku¢anskog otpada ili
prodavaonicu u kojoj ste kupili proizvod.

Ovaj uredaj je u skladu s europskim direktivama 2006/95/
EC, 2004/108/EC i 2011/65/EC.
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IZJAVA O JAMSTVU

Jamstvene uvjete za ovaj uredaj odreduje nas predstavnik u zemlji
u kojoj je prodan. Pojedinosti s obzirom na uvjete jamstva mogu
biti provedene i od prodavaca od kojeg je uredaj kupljen. Prilikom
reklamacije prema uvjetima ovoga jamstva obavezno je izdavanje
racuna ili primke.

Ovi navodi predmet su promjene bez prethodne obavijesti.

HOOVER rezervni dijelovi i potro$ni materijal

Uvijek koristite samo originalne HOOVER rezervne dijelove. Sve
potrebno mozete nabaviti kod ovlastenog HOOVER prodavaca ili
izravno od HOOVERa. Kada narucujete dijelove uvijek navedite broj
vaSeg modela usisavaca.
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Tekstilna filter vrecica
HEPA Filter

A terméket 6sszeszerelni és hasznalni kizarélag a jelen hasznalati
utmutatoban leirt médon szabad. A termék ipari célokra nem
hasznalhato.

Fontos biztonsagi utasitasok

Ezen készliléket 8 éves, vagy annal
idésebb gyerekek, valamint csdkkent
fizikai, érzékelési, vagy mentalis
képessegekkel, tovabba tapasztalat
nélkuli személyek csak felligyelet
mellett hasznalhatjak, tovabba ha

a készulék hasznalatara vonatkozo
utmutatasokat megkaptak, és
biztonsagosan tudjak a készuléket
hasznalni, és megértették az azzal
jard veszélyeket. Gyerekek nem
jatszhatnak a készulékkel. A tisztitas,
és a karbantartast nem végezheti el
gyerek, felugyelet nélkul.

NE hasznalja a porszivét folyadékok, kemény vagy éles targyak, gyufak,
forré hamu, cigarettacsikk és hasonlé dolgok felszivasaral!

NE hasznalja a porszivét higitdszer-alapu termékek vagy gyulékony
folyadékok, ugymint tisztitészerek, benzin stb., illetve ezek gézeinek
felszivasara!

NE hasznalja a készliléket, ha az hibasnak tiinik, vagy ha annak
tapkabele vagy dugasza sériilt!

NE hasznalja a porszivét emberek vagy allatok porszivézasara!

NE hagyja, hogy a gyermekek jatsszanak a késziilékkel! Ha a
késziiléket nagyobb gyermekek vagy idések kivanjak hasznalni, azt
csak feliigyelet mellett tehetik!

Ha a porszivét finom por felszivasara haszndlja, akkor sr(in (ritse ki a
porcsészét és tisztitsa meg a sz(ir6 szerelvényt!

Az autés porszivé modell NEM tartalmaz elemet — az csak autds,
12 voltos akkumulatorrél izemeltethets. Ez a modell egy olyan
tapkabellel van ellatva, melyet kizarélag az auté szivargyujtéjahoz
lehet csatlakoztatni (egyes autéknal a szivargyuijté “Power Outlet”
(Tapkimenet) felirattal van ellatva). A piros LED akkor vilagit, ha a
bekapcsolé gomb "On" (Be) allasban van.

JELLEMZOK [1]

BekApcsolé gomb
Uzemielz8 LED
Portartaly kivevé gomb
Réstisztité eszkdz*
Portartaly
Szivargyuijtés dugasz
Porkefe*

PMmMooOw>

*nem minden modellnél

A PORSZIVO HASZNALATA

A PORSZIVO HASZNALATAHOZ: A szivargyujtét a szivargyuijté
foglalathoz hasznalja (DC 12V). Csusztassa a bekapcsolé gombot ON
(Be) allasba. Hasznalat utan, illetve ha a készilék megtelik, Uritse ki a
porcsészét és tisztitsa meg a sz(irét.

SZERELVENYEK
Réstisztito eszkoz*

Helyezze a réstisztité ra a porvédd csésze tiszta sarkok és nehezen
hozzéférhet6 helyeken. [2]

Porkefe*
Helyezze a portérlés ecset ra a porfogét tiszta billentylizet és mas
kényes terilleteken. [3]

PORCSESZE ES SZURO: ELTAVOLITAS ES CSERE
FONTOS: A LEGJOBB EREDMENY ELERESE ERDEKEBEN MINDEN
HASZNALAT UTAN TISZTITSA MEG A SZUROT

1. Nyomja meg a kioldé gombot, majd vegye ki a porcsésze-
szerelvényt. [4]

2. A porcsészét a szemetes fol6tt tartva 6vatosan vegye ki a sz(ir6
vagy HEPA sziir6. [5,6]

3. Uritse ki a porcsészét. Kefével tavolitsa el a koszt és a port a
szlir6rél /HEPA szlirérél*, vagy razza azt ki a szemetes fol6tt. [7]

4. A sziir6* megtisztitisahoz meleg, szappanos vizet is hasznalhat —
ez esetben tordlje szarazra a sz(ir6t*, miel6tt azt visszahelyezi a
porszivéba.

5. A HEPA sz(ir6t* langyos vizben kell kimosni. A tisztitashoz soha
ne hasznaljon mosogatdszert, is hasznalhat — ez esetben torolje
szarazra a HEPA szirét*, miel6tt azt visszahelyezi a porszivéba.

6. Tegye vissza a sz(irét*, vagy a HEPA sz(ir6* a porcsészébe, majd
helyezze vissza a szerelvényt a porszivoba.

MEGJEGYZES: Amennyiben nem tudja szétszerelni a késziiléket,
vagy tovabbi informaciéra van sziiksége a termék kezelésével és
Ujrahasznositasaval kapcsolatban, vegye fel a kapcsolatot a helyi
Onkormanyzattal vagy a szemétszallité céggel.

Elektromos és elektronikus hulladékokra vonatkozé direktiva
(WEEE)

A késziilék megfelel az elektromos és elektronikus

hulladékokra vonatkozé (WEEE) 2011/65/EK eurdpai
iranyelvnek.

Ha az el6irasoknak megfelel6en dobja el a terméket,
akkor hozzéjarul a helytelen hulladékkezelésbél eredd,
a kérnyezetet és az emberi egészséget ér6 esetleges
negativ hatasok elkeriiléséhez.

A terméken lév6 szimbdlum azt jelzi, hogy a késziilék nem kezelhetd
haztartasi hulladékként. A késziiléket egy elektromos és elektronikus
berendezések gylijtésére szakosodott helyen kell leadni.

A termék leselejtezését a szemétkezelésre vonatkozo helyi
kérnyezetvédelmi jogszabalyok szerint kell elvégezni.

A termék Ujrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi informaciokat a helyi
Onkormanyzatnal, a haztartasi szeméttel foglalkozé hulladékkezeld
véllalatnal, vagy annal az tzletnél kaphat, ahol a terméket vasarolta.

Ez a termék a kdvetkez6 Eurdpai direktivaknak felel meg:
2006/95/EC, 2004/108/EC and 2011/65/EC.
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GARANCIA NYILATKOZAT

A garanciélis feltételeket a termék értékesitési orszagaban lévé
képviseletlink hatarozza meg. Ezzel kapcsolatos informaciokat attol
a kereskedétol kérhet, ahol a terméket megvasarolta. A garancidlis
igények érvényesitéséhez a termék vasarlasat igazold blokk vagy
szamla bemutatasara van sziikség.

A véltoztatas jogat el6zetes bejelentés nélkiil fenntartjuk.

HOOVER alkatrészek és fogyéeszkozok

Az alkatrészek minden esetben eredeti HOOVER pétalkatrészekkel

cserélje ki. Ezeket a helyi HOOVER kereskedét6l vagy kozvetleniil a
HOOVER-tél vasarolhatja meg. Az alkatrészek rendelésekor mindig

adja meg a késziilék modellszamat.
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Szovet sz(ir6
HEPA sziiré

Bu UrGinGn kurulumu ve kullanimi, sadece buradaki talimatlarda belirtilen
kullanma amacina uygun sekilde yapilmalidir. Sadece ev i¢i temizlikte
kullanin.

Giivenlik uyarilan

Bu cihaz 8 yas ve Uzeri gcocuklar ve
yetersiz fiziksel, duyusal veya zihinsel
kabiliyete sahip kigiler ya da deneyim
ve bilgi yoksunu kisiler tarafindan

bir yetigkinin gbzetimi veya cihazin
guvenli bir sekilde kullanimt ile ilgili
talimati ve bulunan tehlikelerin agica
anlatiimasi ile kullanabilirler. Cocuklar
cihaz ile oynamamalidir. Temizleme
ve bakim iglemi denetimsiz sekilde
cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Sivilari, sert veya keskin cisimleri, kibritleri, sicak kiilleri, sigara
izmaritlerini ve benzeri maddeleri TOPLAMAYIN.

Solvent bazli trlinleri veya temizlik deterjani ve petrol gibi yanici sivilari
ve bunlarin buharini TOPLAMAYIN.

Ariza belirtisi gbsteren veya kablosunda veya figinde hasar olan
cihazlar KULLANMAYIN.

insanlar veya hayvanlar iizerinde KULLANMAYIN.

Gocuklarin cihazla oynamasina MUSADE ETMEYIN. Genglere,
yetiskinlere ve yaslilara cihazin nasil kullanildigini anlatin.

Ince tozlar toplanirken, toz torbasini ve filtreyi SIK SIK temizleyin.

Arac temizleme modelinde piller YOKTUR ve sadece 12 V d.c. ara¢
akiisii ile cahigtinlabilir. Bu model, ucunda sadece araba cakmagi
yuvasina uygun fig olan bir kabloya sahiptir ve ara¢ akiisii ile
cahistinhir (bazi araglarda bu yuvaya artik “Gii¢ Cikis1” ibaresi
yazilmaktadir.). ON/OFF diigmesi acik (ON) konumunda iken kirmizi
endikator 1s181 yanar.

OZELLIKLERI [1]

On/Off Diigmesi

On/off 1131

Toz Haznesi Agma Digmesi
Destek Pargasi*

Toz haznesi

Arag Fisi

Toz Alma Firgas!*

OTMMOOw

*sadece belli modellerde

KULLANILMASI

KULLANIMI: Arag Sarj Adaptérii Aractaki Sarj Yuvasina (DC 12V) takin.
G anahtarini ON konumuna getirin Uniteyi ve filtreyi her kullanim
sonrasl veya doldugu zaman bosaltin ve temizleyin.

ATASMANLAR
Destek Parcasi*

Koseleri ve zor ulasilan yerleri temizlemek igin kose temizleme aparatini
toz haznesinin tizerine takin. [2]

Toz Alma Firgasi*
Klavyeleri ve diger hassas alanlari temizlemek icin toz firgasini toz
haznesine takin. [3]

TOZ HAZNESI VE FILTRE : SOKULMESIi ve DEGISTIRILMESI
ONEMLI: EN DOGRUSU FILTRENIN HER KULLANIM SONRASINDA
TEMIZLENMESIDIR

1. Cozme diigmesine basarak, toz ¢canagini ¢ikartin. [4]

2. Toz kabini ¢p kutusunun tizerindetutun ve filtreyi ya da HEPA
filtresini* yavasca ¢ikarin. [5,6]

3. Toz torbasini bosaltin. Filtreden* / HEPA filtresinden* tozu vekiri
temizleyin ya da filtreyi ¢op kutusu igerisinde silkeleyin. [7]

4. Filtre*, ik sabunlu su i¢cinde yikanabilir. Bu durumda tekrar cihaza
takmadan once iyice kurutuldugundan emin olun.

5. HEPA filtre* yalnizca sicak sudayikanmalidir. Deterjan kullanmayin,
HEPA filtreyi* elstiplirgenizin icerisine yeninden yerlestirmeden 6nce
iyicekurudugundan emin olun.

6. Filtrenizi*/HEPA filtrenizi* tekrar tozkabinin icerisine yerlestirin ve toz
kabini el stiplrgesinetakin.

NOT: Uniteyi sékmekte sorun yasarsaniz ya da Griiniin islenmesi, geri
kazanilmasi veya geri donustiriimesi hakkinda detayl bilgi almak
isterseniz yerel belediye birimine veya evsel atik imha hizmetleri sunan
bir tesise danisin.

Cevre Koruma:
Bu Uriin, Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE)
konulu AB Direktifi 2011/65/EC'ye uygundur.

Bu Uriintin dogru sekilde imha edilmesi, hatali sekilde imha
edilmesinin gevreye ve insan saglhgina yonelik potansiyel
zararlarina karsi bir koruyucu énlemdir. _
Uriin Gzerindeki sembol bu iiriinin normal ev atiklari

kapsamina girmedigini gésterir. imha edilecegi zaman, elektrikli

ve elektronik ekipman imhasi igin belirlenen toplama noktalarina
gonderilmelidir.

imha iglemleri yerel yénetimlerin yirirlikte olan mevzuatina gore
yapiimalidir.

Uriiniin nasil elden cikarilacagi konusunda daha detayl bilgi igin bagh
bulundugunuz muhtarliga, ¢op tolama sirketine veya Uriini satin almig
oldugunuz magazaya muracaat edin.

Bu iiriin Avrupa Direktifleri 2006/95/EC, 2004/108/EC ve
2011/65/EC'ye uygundur.
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GARANTI BEYANI

Bu cihaz igin garanti kosullari, cihazin satildigi tilkedeki temsilcimiz
tarafindan tanimlanmaktadir. Bu kosullara iligkin ayrintilar cihazin satin
alindigi bayiden edinilebilmektedir. Bu Garanti kosullari altinda yapilan
talepte satis fisi ve makbuzu ibraz edilmis olmalidir.

Haber veriimeksizin degisiklikler yapilabilmektedir.

HOOVER yedek parc¢a ve sarf malzemeleri

Parcalari daima original HOOVER parcalari ile degistirin. Bu pargalari
HOOVER bayiinden veya dogrudan HOOVER firmasindan tedarik
edebilirsiniz. Parca siparisi verirken mutlaka cihazin model numarasini
belirtin.
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Kumas filtre
HEPA Filtre

{{

GENERATION FUTURE

Ji

ENGLISH
FRANCAIS
ITALIANO
DEUTSCH
PORTUGUES
ESPANOL
NEDERLANDS
POLSK
Pycckun
EAAHNIKA
SLOVENSKI
DANSK
SUOMI
SVENSKA
CESKY
HRVATSK
MAGYAR
TURKCE

USER INSTRUCTIONS

GB
FR

DE
PT
ES
NL
PL
RU
GR
sI
DK
FI
SE
Ccz
HR
HU
TR



